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  تنظيم المؤتمر وأعماله-الجزء الأول 

 مقدمة

ّ                                                                                                  تضـمّن التقرير الختامي للمؤتمر الاستعراضي الخامس للدول الأطراف في اتفاقية حظر استحداث وإنتاج               - ١   
            ، في الفرع    )BWC/CONF.V/17 (                  دمير تلك الأسلحة                  والتكسينية وت   )           البيولوجية (                              وتخزين الأسلحة البكتريولوجية    

  :                                    الخاص بالمقررات والتوصيات، المقرر التالي

   ".                        ، على أن تسبقه لجنة تحضيرية    ٢٠٠٦                                                  قرر المؤتمر عقد المؤتمر الاستعراضي السادس في جنيف في عام      "... 

      ٢٠٠٥      ديسمبر  / ل            كانون الأو  ٨                           المعتمد بدون تصويت في        ٩٦ /  ٦٠                                    ولاحظـت الجمعية العامة في قرارها        - ٢
     ً                                  وفقاً للمقرر المتخذ في المؤتمر الاستعراضي     ٢٠٠٦     ً                                                  أموراً منها أن المؤتمر الاستعراضي السادس سيعقد في جنيف عام 

                        ً               المشاركة فيه سيكون مفتوحاً أمام جميع                                           ً                                      الخامس، وأن اللجنة التحضيرية ستتفق رسمياً على موعد انعقاده، وأن باب            
     وقرر   .     ٢٠٠٦       أبريل   /        نيسان   ٢٤                                                ستجتمع في جنيف خلال الأسبوع الذي يبدأ في                                              الـدول الأطـراف في الاتفاقية، التي      

            ، أن تجتمع       ٢٠٠٥       ديسمبر   /              كانون الأول   ٩       إلى    ٥                                                                       اجـتماع الدول الأطراف في الاتفاقية، المعقود في جنيف في الفترة من             
  .    ٢٠٠٦      أبريل  /       نيسان  ٢٨     إلى   ٢٦                                   اللجنة التحضيرية في جنيف في الفترة من 

ُ             وعُقـدت اللجن   - ٣              وشاركت فيها    .     ٢٠٠٦       أبريل   /        نيسان   ٢٧       إلى     ٢٦                                     ة التحضيرية في جنيف في الفترة من         
                                                                الاتحاد الروسي، إثيوبيا، أذربيجان، الأرجنتين، الأردن، إسبانيا،         :                                  التالـية الأطراف في الاتفاقية       ٧٨               الـدول ال      

                                      آيرلندا، إيطاليا، باكستان، البرازيل،  ، )         الإسلامية-       جمهورية  (                                                      أستراليا، إستونيا، ألمانيا، إندونيسيا، أوكرانيا، إيران 
                                                                                                                 الـبرتغال، بلجيكا، بلغاريا، بنن، بوتان، البوسنة والهرسك، بولندا، بيرو، بيلاروس، تركيا، الجزائر، الجماهيرية              
                                                                                                                  العربية الليبية، الجمهورية التشيكية، جمهورية كوريا، جنوب أفريقيا، الدانمرك، رومانيا، سري لانكا، سلوفاكيا،             

                                                                                                 يا، السودان، السويد، سويسرا، شيلي، الصين، العراق، غانا، غواتيمالا، فرنسا، الفلبين، فنـزويلا، فنلندا،       سلوفين
                                                                                                       فييت نام، قبرص، قطر، الكرسي الرسولي، كرواتيا، كندا، كوبا، الكويت، كينيا، لاتفيا، لبنان، ليتوانيا، ليسوتو، 

  ،                                                   المملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وآيرلندا الشمالية              السعودية،                                                      مالطة، ماليزيا، المغرب، المكسيك، المملكة العربية       
  .                                                                                                           النرويج، النمسا، نيجيريا، نيوزيلندا، الهند، هنغاريا، هولندا، الولايات المتحدة الأمريكية، اليابان، اليمن، اليونان

        ، السفير     ٢٠٠٦   يل    أبر /       نيسان  ٢٦                                                                   وانتخبـت اللجنة التحضيرية بالتزكية، في جلستها الأولى، المعقودة في         - ٤
                 رومولوس كوستيا -                   ً                             وانتخبت بالإجماع أيضاً، في الجلسة نفسها، السفير دورو   .      ً    رئيساً لها  )        باكستان (          مسعود خان 

                                وأذنت اللجنة التحضيرية للمكتب      .                               نائبين لرئيس اللجنة التحضيرية     )        النرويج (                     والسيد نوت لانغلاند      )          رومانـيا  (
  .                                          ى في الفترة التي تسبق انعقاد المؤتمر الاستعراضي                                بمعالجة المسائل الفنية والمسائل الأخر

                                                                                                       وافتتح السيد تيم كولي، مدير فرع إدارة شؤون نزع السلاح في جنيف، دورة اللجنة التحضيرية، نيابة                 - ٥
                                                                             وتولى السيد ريتشارد لينان، موظف الشؤون السياسية بفرع إدارة شؤون نزع             .                                عـن الأمين العام للأمم المتحدة     

  .                                                وعمل السيد بيرز ميليت والسيدة ميليسا هيرش في الأمانة  .                            ف، مهمة أمين اللجنة التحضيرية           السلاح في جني

  .                                                  وقررت اللجنة التحضيرية أن تتخذ مقرراتها بتوافق الآراء - ٦
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  .                                                                                                   وقررت اللجنة التحضيرية أن تستخدم الإسبانية والإنكليزية والروسية والصينية والعربية والفرنسية كلغات رسمية - ٧

                                           ِّ                                                           ررت اللجنة التحضيرية أن تدعو ممثلي ست دول موقِّعة على الاتفاقية هي الإمارات العربية المتحدة،                  وق - ٨
                                                                                                          والجمهوريـة العربية السورية، ومدغشقر، ومصر، وميانمار، ونيبال، إلى المشاركة في مناقشاتها دون أن يكون لها          

  .       لكتابية                                            ً           حق الاشتراك في اتخاذ المقررات، بعد أن أحاطت علماً بطلباتها ا

      ، أن    ٤٤                     من مشروع المادة      ٢                                      ً                ً                  وقررت اللجنة التحضيرية، بعد الإحاطة علماً بطلب كتابي ووفقاً للفقرة            - ٩
  .                                                                  تدعو ممثل دولة غير طرف في الاتفاقية، هي إسرائيل، إلى الاشتراك بصفة مراقب

  :             ؤتمر الاستعراضي                                                                    ونظرت اللجنة التحضيرية، خلال دورتها، في المسائل التالية المتعلقة بتنظيم الم -  ١٠

               التاريخ والمدة؛  ) أ (

                   جدول الأعمال المؤقت؛  ) ب (

                      مشروع النظام الداخلي؛  ) ج (

                        وثائق المعلومات الأساسية؛  ) د (

         الدعاية؛    ) ه (

         الختامية؛  )        الوثائق (        الوثيقة   ) و (

                   تعيين أمين عام مؤقت؛  ) ز (

  .                                                الترتيبات المالية للجنة التحضيرية والمؤتمر الاستعراضي  ) ح (

                  ، تقريرهـا الصادر     ٢٠٠٦      أبريل  /       نيسان  ٢٨                                               تمدت اللجنة التحضيرية، في جلستها الأخيرة المعقودة في    واع -  ١١
                                             وتضمن التقرير، في جملة أمور، جدول الأعمال المؤقت    ). (BWC/CONF.VI/PC/2                             كوثـيقة لما قبل دورة المؤتمر    

   ).            ني على التوالي                    ، المرفقان الأول والثاBWC/CONF.VI/PC/2 (                             ومشروع النظام الداخلي للمؤتمر 

  :                                                                                           واستجابة لطلب اللجنة التحضيرية، صدرت وثائق المعلومات الأساسية التالية كوثائق لما قبل دورة المؤتمر -  ١٢

                                                                                         وثـيقة معلومات أساسية عن تاريخ وسريان تدابير بناء الثقة المتفق عليها في المؤتمر الاستعراضي      ̀  ١̀ 
                                        وتضمنت الوثيقة بيانات في شكل جدول تلخيصي   .   لث                                    الثاني والمنقحة في المؤتمر الاستعراضي الثا

                                                                  عن مشاركة الدول الأطراف في التدابير منذ انعقاد المؤتمر الاستعراضي الأخير؛

       ولإعداد   .                                                                                 وثـيقة معلومات أساسية عن امتثال الدول الأطراف لجميع التزاماتها بموجب الاتفاقية        ̀  ٢̀ 
                                        ديم معلومات بشأن الامتثال لجميع أحكام                                                          هـذه الوثيقة، طلبت الأمانة إلى الدول الأطراف تق        

          الاتفاقية؛
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                                                                                                  وثـيقة معلومات أساسية عن التطورات العلمية والتكنولوجية الحديثة المتصلة بالاتفاقية، التي تم              ̀  ٣̀ 
                                                                                            جمعهـا من المعلومات المقدمة من الدول الأطراف بالإضافة إلى المعلومات المقدمة من المنظمات              

                الدولية المختصة؛

                                                                                      معلومـات أساسية عن التطورات التي طرأت منذ انعقاد المؤتمر الاستعراضي الأخير في                     وثـيقة  ̀  ٤̀ 
                                                    المنظمات الدولية الأخرى التي قد تكون لها صلة بالاتفاقية؛

                                                                                                    وثـيقة معلومـات أساسـية تم استخلاصها من الإعلانات الختامية لهذه المؤتمرات لبيان أوجه التفاهم                 ̀  ٥̀ 
                                                                           صلت إليها المؤتمرات الاستعراضية السابقة فيما يتعلق بكل مادة من مواد                                        والاتفاقـات الإضافية التي تو    

          الاتفاقية؛

  .                                                     وثيقة معلومات أساسية عن الحالة المتعلقة بعالمية الاتفاقية ̀  ٦̀ 

            تنظيم المؤتمر

    ٢٠      ً                                                                                   وفقاً للمقرر الذي اتخذته اللجنة التحضيرية، عقد المؤتمر في قصر الأمم بجنيف خلال الفترة الممتدة من -  ١٣
  .    ٢٠٠٦      ديسمبر  /            كانون الأول ٨         نوفمبر إلى  /           تشرين الثاني

                                                                                             وافتتح السيد نوبواكي تاناكا، وكيل الأمين العام لشؤون نزع السلاح، المؤتمر نيابة عن الأمين العام للأمم  -  ١٤
   .       المتحدة

              مسعود خان                نوفمبر، السفير  /               تشرين الثاني    ٢٠                                                        وانتخـب المؤتمر بالتزكية، في جلسته الأولى المعقودة في           -  ١٥
  .     ً    رئيساً له  )        باكستان (

  .                                                                           وفي الجلسة ذاتها، ألقى السيد كوفي عنان، الأمين العام للأمم المتحدة، كلمة أمام المؤتمر -  ١٦

     ويرد   . (BWC/CONF.VI/1)                                                                     وأقر المؤتمـر جـدول أعماله على النحو الذي أوصت به اللجنة التحضيرية       -  ١٧
  .                          الأول لهذه الوثيقة الختامية                                    جدول الأعمال كما تم إقراره بوصفه المرفق

  .(BWC/CONF.VI/PC/2)                ً                                    وأحاط المؤتمر علماً مع التقدير بتقرير اللجنة التحضيرية  -  ١٨

         ، المرفق  BWC/CONF.VI/PC/2 (                                                                               واعـتمد المؤتمر نظامه الداخلي على النحو الذي أوصت به اللجنة التحضيرية              -  ١٩
                         ونص النظام الداخلي، في      .                                               بها بوصفه المرفق الثاني لهذه الوثيقة الختامية                                                  ويرد النظام الداخلي بالصيغة التي اعتمد          ).        الـثاني 

  :                          جملة أمور، على إنشاء ما يلي

                                                       لف من الرئيس، ونواب الرئيس العشرين، ورئيس ونائبي                                                    لجنة عامة يتولى رئاستها رئيس المؤتمر، وتتأ       ̀  ١̀ 
                           ئب رئيس لجنة وثائق التفويض،                                                                 رئـيس اللجنة الجامعة، ورئيس ونائبي رئيس لجنة الصياغة، ورئيس ونا    

                     من تقرير اللجنة      ٢١              انظر الفقرة    (                                                               ومنسـقي المجموعـات الإقليمية الثلاث وممثلي الحكومات الوديعة          
  ؛ )        التحضيرية
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           لجنة جامعة؛ ̀  ٢̀ 

           لجنة صياغة؛ ̀  ٣̀ 

                   ُ                                                                             لجنة وثائق التفويض وتُشكل من رئيس ونائب رئيس ينتخبهما المؤتمر وخمسة أعضاء آخـرين يعينهم               ̀  ٤̀ 
  .                              ؤتمر بناء على اقتراح رئيس المؤتمر  الم

                                         الاتحاد الروسي، ألمانيا، أوكرانيا، بيرو،       :       ً                                      نائباً للرئيس من الدول الأطراف التالية        ٢٠                           وانتخـب المؤتمر بالتزكية      -  ٢٠
       ً  تمر أيضاً             وانتخب المؤ   .                                                                                                     بيلاروس، سلوفاكيا، شيلي، الصين، فنلندا، مالي، ماليزيا، المكسيك، النمسا، نيجيريا، الهند واليابان           

  :                                                                                   بالتزكية رؤساء اللجنة الجامعة ولجنة الصياغة ولجنة وثائق التفويض ونوابهم على النحو التالي

 السفير دورو رومولوس كوستيا الرئيس :اللجنة الجامعة
 )رومانيا(  

 السفير بول ميير نائب الرئيس 
 )كندا(  

 السفير بومتسويي موكغوتو نائب الرئيس 
 )بوتسوانا(  

 السيد نوت لانغلاند الرئيس :لصياغةلجنة ا
 )النرويج(  

 السيد فلاديمير بوندين نائب الرئيس 
 )الاتحاد الروسي(  

 السيد بيدرو لويز دالسيرو نائب الرئيس 
 )البرازيل(  

 السفير فيليب ريتشارد أواد الرئيس :لجنة وثائق التفويض
 )ايكين(  

 السفير يورغ شترولي نائب الرئيس 
 )سويسرا(  

                         بلغاريا وتونس ومنغوليا     :    َّ            ً                                                                       وعـيَّن المؤتمـر أيضـاً الدول الأطراف الخمس التالية أعضاء في الجنة وثائق التفويض              
  .                  ونيوزيلندا وهولندا
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  .                                                           ً     ً                    السيد تيم كولي، مدير فرع إدارة شؤون نزع السلاح في جنيف، أميناً عاماً للمؤتمر                                وأكد المؤتمر تعيين     -  ٢١
                   وتولى السيد ريتشارد   .                                                العام للأمم المتحدة بدعوة من اللجنة التحضيرية                                          وكـان التعـيين قد تم من جانب الأمين        

           هيون كيم -                وعملت السيدة سو   .                                                                  لينان، موظف الشؤون السياسية، إدارة شؤون نزع السلاح، مهمة أمين المؤتمر
  .                                            والسيد بيرز ميليت والسيدة ميليسا هيرش في الأمانة

                الاشتراك في المؤتمر

                          الاتحاد الروسي، أذربيجان،     :                                                          ر مائة وثلاث دول أطراف في الاتفاقية على النحو التالي                        اشتركت في المؤتم   -  ٢٢
                                                                                                                         الأرجنـتين، الأردن، إسبانيا، أستراليا، إستونيا، أفغانستان، إكوادور، ألبانيا، ألمانيا، إندونيسيا، أوكرانيا، إيران             

                                            زيل، البرتغال، بلجيكا، بلغاريا، بنغلاديش،                                                 آيرلندا، إيطاليا، باكستان، البحرين، البرا      )           الإسلامية -          جمهوريـة    (
                                                                                                              بنما، بنن، بوتان، بوتسوانا، البوسنة والهرسك، بولندا، بوليفيا، بيرو، بيلاروس، تايلند، تركيا، تونس، جامايكا،       

   ة،                                                                                                                الجزائر، الجماهيرية العربية الليبية، الجمهورية التشيكية، جمهورية كوريا، جمهورية مقدونيا اليوغوسلافية السابق           
                                                                                                             جمهوريـة مولدوفـا، جنوب أفريقيا، جورجيا، الدانمرك، رواندا، رومانيا، زمبابوي، سري لانكا، السلفادور،              
                                                                                                               سلوفاكيا، سلوفينيا، سنغافورة، السنغال، سوازيلند، السودان، السويد، سويسرا، شيلي، الصين، العراق، عمان،            

  ،  ن                                            ، فنلندا، فييت نام، قبرص، قطر، قيرغيزستا       )       ليفارية            جمهورية البو  (                                            غانا، غواتيمالا، فرنسا، الفلبين، فنـزويلا      
                                                                                                             الكرسـي الرسـولي، كرواتيا، كندا، كوبا، كوستاريكا، كولومبيا، الكويت، كينيا، لاتفيا، لبنان، لكسمبرغ،              

     انيا                                                                                                      ليتوانيا، ليختنشتاين، مالطة، مالي، ماليزيا، المغرب، المكسيك، المملكة العربية السعودية، المملكة المتحدة لبريط
                                                                                                          العظمى وآيرلندا الشمالية، منغوليا، موريشيوس، موناكو، النرويج، النمسا، نيجيريا، نيكاراغوا، نيوزيلندا، الهند، 
  .                                                                                                    هندوراس، هنغاريا، هولندا، الولايات المتحدة الأمريكية، اليابان، اليمن، جمهورية يوغوسلافيا الاتحادية، اليونان

                                                                    لمؤتمر عشر دول وقعت على الاتفاقية ولم تصدق عليها بعد، دون أن                                            وبالإضافة إلى ذلك، اشتركت في ا      -  ٢٣
  :              وهذه الدول هي  .                    من النظام الداخلي  ٤٤           من المادة  ١                               ً                     تشارك في اتخاذ المقررات، وذلك وفقاً لما تنص عليه الفقرة 

           ديفوار،                                                                                                      الإمـارات العربـية المـتحدة، بوروندي، جمهورية تترانيا المتحدة، الجمهورية العربية السورية، كوت             
  .                                مدغشقر، مصر، ميانمار، نيبال وهايتي

                                                                                                     ومنحـت دولة واحدة هي إسرائيل، وهي ليست من الدول الأطراف في الاتفاقية ولا من الدول الموقعة                  -  ٢٤
   .                    من النظام الداخلي  ٤٤         من المادة   )  أ ( ٢                       ً         عليها، مركز المراقب وفقاً للفقرة 

                                                         ع السلاح، ومعهد الأمم المتحدة لبحوث نزع السلاح، ولجنة                                                        وحضرت الأمم المتحدة، بما فيها إدارة شؤون نز        -  ٢٥
  .         الداخلي           من النظام  ٤٤           من المادة  ٣                                              ً        الأمم المتحدة للرصد والتحقق والتفتيش، المؤتمر وفقاً للفقرة 

                                                                                                       ومنحـت منظمة الأغذية والزراعة، واللجنة الدولية للصليب الأحمر، والمنظمة الدولية للشرطة الجنائية،              -  ٢٦
                                                                                            ول العربية، ومنظمة حظر الأسلحة الكيميائية، ومنظمة الصحة العالمية، والمنظمة العالمية لصحة الحيوان           وجامعة الد

  .  ٤٤           من المادة  ٤                        ً         مركز الوكالة المراقب وفقاً للفقرة 

  .  ٤٤           من المادة  ٥                                                      ً         وحضرت المؤتمر ثلاث وثلاثون منظمة غير حكومية ومعاهد بحوث وفقاً للفقرة  -  ٢٧
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            أعمال المؤتمر

  .    ٢٠٠٦      ديسمبر  /            كانون الأول ٨         نوفمبر إلى  /             تشرين الثاني  ٢٠                                   د المؤتمر ثماني جلسات عامة في الفترة من   عق -  ٢٨

                                       نوفمبر، برنامج عمله الإرشادي، بصيغته      /               تشرين الثاني    ٢٠                                                      واعـتمد المؤتمر في جلسته العامة الأولى، المعقودة في           -  ٢٩
  .BWC/CONF/VI/2                  الواردة في الوثيقة 

          ً                                                       دولة طرفاً، ودولتان موقعتان على الاتفاقية، ومنظمة الأغذية           ٤٠                        عامة، التي أدلت خلالها                          وجـرت المناقشـة ال     -  ٣٠
                                                                                                                 والـزراعة، واللجنة الدولية للصليب الأحمر، والمنظمة الدولية للشرطة الجنائية، ومنظمة حظر الأسلحة الكيميائية، ومنظمة     

                                                              الجلسة العامة الأولى إلى الجلسة العامة الثالثة، المعقودة يومي                                                                        الصـحة العالمية، والمنظمة العالمية لصحة الحيوان ببيانات، من          
  .    ٢٠٠٦      نوفمبر  /             تشرين الثاني  ٢١   و  ٢٠

                             نوفمبر، استعرضت خلالها أحكام     /               تشرين الثاني    ٣٠    و   ٢١                                                 وعقـدت اللجـنة الجامعة إحدى عشرة جلسة بين           -  ٣١
  BWC/CONF.VI/3) (                   وقدمت تقريرها     .  ١٢    و   ١١                                            ونظرت اللجنة كذلك في بندي جدول الأعمال          .                      الاتفاقية، مادة مادة  

  .                ً         وأحاط المؤتمر علماً بالتقرير  .      نوفمبر /             تشرين الثاني  ٣٠                                          إلى المؤتمر في جلسته العامة السابعة المعقودة في 

                                                                                                              وبعد اختتام جلسات اللجنة الجامعة، أجرى الرئيس سلسلة من المشاورات غير الرسمية وعاونه في عمله الميسرون                 -  ٣٢
  : ة              في المجالات التالي

  )    كندا (              السفير بول ميير   :            الإعلان الرسمي

  )       رومانيا (                          السفير دورو رومولوس كوستيا   :                                             المواد من الأولى إلى الرابعة والمادة الثانية عشرة

  )       النرويج (                السير نوت لانغلاند   :                                              المواد من الخامسة إلى السابعة والمادة الحادية عشرة

  )       ماليزيا (          كرم يعقوب                  السيد محمد شهرول أ  :                         المادتان الثامنة والتاسعة

  )            جنوب أفريقيا (             السيد بن ستين   :              المادة العاشرة

  )       الأرجنتين (                          السيد مارسيلو فايي فونروج   :                 وحدة دعم التنفيذ

  )       النرويج (                 السيد نوت لانغلاند   :     ٢٠٠٥  -      ٢٠٠٣                                 عمل الاجتماعات المعقودة خلال الفترة 

  )      المكسيك (                   السيد إنريك أوتشوا   :               عالمية الاتفاقية

  )        أستراليا (                   السيد كريغ ماكلاشلان   :               ى الصعيد الوطني          التنفيذ عل

  )    الهند (                   السفير جاينت براساد   :     ٢٠١٠-    ٢٠٠٧                                   المواضيع التي سيتم تناولها خلال الفترة 

  )     فرنسا (                فرانسوا دوبيل -          السفير جان   :                 تدابير بناء الثقة

  )             المملكة المتحدة (                 السفير جون دونكان   :                القضايا الشاملة
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                                                                       واجتمع الرئيس ونائبا رئيس اللجنة وقرروا مساعدة الرئيس في إجراء            .                 اغة جلسات رسمية                       ولم تعقـد لجنة الصي     -  ٣٣
  .                  مشاوراته غير الرسمية

        كانون  ٧                                          واعتمدت في جلستها الثالثة والأخيرة المعقودة في   .                                           وعقـدت لجـنة وثـائق التفويض ثلاث جلسات       -  ٣٤
   .            بهذا التقرير                ً وأحاط المؤتمر علماً   . (BWC/CONF.VI/5)              ديسمبر تقريرها  /    الأول

        الوثائق

                                                 وجميع الوثائق المدرجة في هذه القائمة متاحة في          .                                                                     تـرد قائمة بوثائق المؤتمر في المرفق الثالث لهذه الوثيقة الختامية           -  ٣٥
  :                                                                                                          نظـام الوثـائق الرسمـية للأمـم المـتحدة، ويمكـن الاطـلاع علـيها في الموقـع الـتالي علـى شبكـة إنترنت              

http://documents.un.org.  

            ختتام المؤتمر ا

                                                                                                       أقـر المؤتمـر في جلسته العامة الثامنة والأخيرة التكاليف المقدرة لاجتماعات الخبراء واجتماعات الدول                -  ٣٦
           ، كما وردت  )١ (                                     ، بما في ذلك اعتمادات لوحدة دعم التنفيذ    ٢٠١٠         إلى عام     ٢٠٠٧                          الأطراف المقرر عقدها من عام 

    ٢٤     إلى   ٢٠                     في جنيف في الفترة من     ٢٠٠٧                 جتماع الخبراء لعام                 وقرر المؤتمر عقد ا  . BWC/CONF.VI/4          في الوثيقة 
         كانون    ١٤       إلى     ١٠                           في جنيف في الفترة من           ٢٠٠٧                                      وعقد اجتماع الدول الأطراف لعام           ٢٠٠٧         أغسـطس    /  آب

      ٢٠٠٧     ً                 رئيساً لاجتماعات عام      )        باكستان (                                            ووافق المؤتمر على تعيين السفير مسعود خان          .     ٢٠٠٧       ديسمبر   /    الأول
  .                            ة بلدان عدم الانحياز ودول أخرى                 من جانب مجموعة حرك

  ، BWC/CONF.VI/CRP.4                                                                                وفي الجلسة ذاتها، اعتمد المؤتمر بالإجماع وثيقته الختامية، كما ترد في الوثيقة              -  ٣٧
  :                    ً                                          بصيغتها المنقحة شفهياً، وتتضمن ثلاثة أجزاء وثلاثة مرفقات، كما يلي

                     تنظيم المؤتمر وأعماله؛  :         الجزء الأول 
          ن الختامي؛    الإعلا  :          الجزء الثاني 
                   المقررات والتوصيات؛   :            الجزء الثالث 

                               جدول أعمال المؤتمر، كما تم إقراره  :          المرفق الأول 
                                     النظام الداخلي للمؤتمر، كما تم إقراره؛  :           المرفق الثاني 
  .                  قائمة بوثائق المؤتمر  :            المرفق الثالث 

                                                      

  .                 المقررات والتوصيات  :                 انظر الجزء الثالث  ) ١ (
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 الإعلان الختامي: الجزء الثاني

  )           البيولوجية (                                            حداث وإنتاج وتخزين الأسلحة البكتريولوجية                                               إن الـدول الأطراف في اتفاقية حظر است       
          نوفمبر إلى   /               تشرين الثاني    ٢٠                                                                       والتكسينية، وتدمير تلك الأسلحة، التي اجتمعت في جنيف في الفترة من            

  :                                      ً  لاستعراض سير العمل بالاتفاقية، تعلن رسمياً    ٢٠٠٦      ديسمبر  /            كانون الأول ٨

               والأمن الدوليين؛                                   اقتناعها بأن الاتفاقية أساسية للسلم  ̀  ١̀ 

          ً                                                                                             عـزمها أيضاً على العمل من أجل تحقيق تقدم فعال نحو نزع السلاح العام والكامل تحت رقابة دولية                   ̀  ٢̀ 
                                                                                                     صـارمة وفعالة، بما في ذلك حظر وإزالة جميع أسلحة التدمير الشامل، واقتناعها بأن حظر استحداث                

                               عليها سييسران تحقيق هذا الهدف؛       والقضاء  )           البيولوجية (                                  وإنتاج وتخزين الأسلحة البكتريولوجية 

                                                                إعادة تأكيد التزامها الراسخ بمقاصد ديباجة الاتفاقية وجميع أحكامها؛ ̀  ٣̀ 

                                                                                              عـزمها على الامتثال لجميع الالتزامات التي تعهدت بها بموجب الاتفاقية واعترافها بأن الدول               ̀  ٤̀ 
                                ثير تحديات أساسية لبقاء الاتفاقية،                                                       الأطراف التي لا تمتثل لالتزاماتها المنصوص عليها في الاتفاقية ت 

  ؛ )        بيولوجية (                                                   شأنها شأن استخدام أي طرف في أي وقت أسلحة بكتريولوجية 

        ً     ً      ً   استبعاداً تاماً، حرصاً     )           البيولوجية (                                                                      عزمها الثابت على استبعاد إمكانية استخدام الأسلحة البكتريولوجية          ̀  ٥̀ 
                             ة أمر يشمئز له الضمير الإنساني؛                                                   على مصلحة الإنسانية، واقتناعها بأن استخدام هذه الأسلح

  )           البيولوجية (                                                                        إعادة تأكيدها على أن استخدام واستحداث وإنتاج وتخزين الأسلحة البكتريولوجية  ̀  ٦̀ 
                                                                          والتكسينية محظور بالفعل، تحت أي ظرف من الظروف، بموجب المادة الأولى من الاتفاقية؛

                                       كانت بواعثه فعل يبغضه المجتمع الدولي                                                  ً            اقتـناعها بـأن الإرهاب بجميع أشكاله ومظاهره وأياً           ̀  ٧̀ 
                                                                                                    ويلفظه، وأنه ينبغي منع الإرهابيين من استحداث أو إنتاج أو تخزين أو اقتناء أو حفظ على أي                 
                                                                                  نحو آخر، واستخدام في أي ظرف من الظروف، العوامل والتكسينات البيولوجية، أو المعدات، أو 

                                           مية، واعترافها بأن من شأن تنفيذ قرار                                                           وسائل إيصال العوامل أو التكسينات، لأغراض غير سل       
                                                        من جانب جميع الدول أن يسهم مساهمة كاملة وفعالة              ١٥٤٠                              مجلـس أمـن الأمـم المتحدة        

                                    للمساعدة في تحقيق أهداف هذه الاتفاقية؛

                                            ً     ً                                                اقتـناعها بـأن تنفـيذ جمـيع أحكام الاتفاقية تنفيذاً كاملاً يجب أن ييسر التطور الاقتصادي                  ̀  ٨̀ 
                                             اون الدولي في ميدان الأنشطة البيولوجية السلمية؛                 والتكنولوجي والتع

                                                                                               إعـادة تأكيدها على أن التقيد العالمي بالاتفاقية سيعزز مساهمة الاتفاقية مساهمة فعلية في تحقيق           ̀  ٩̀ 
                                                                                             السـلم والأمـن الدوليين، ومناشدتها الأطراف الموقعة على الاتفاقية التصديق عليها، والدول             

                   إليها بدون تأخير؛                       الأخرى غير الأطراف الانضمام
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                                                                                                            اعترافها بأن ما يمكن أن يضاعف فعالية تحقيق أهداف الاتفاقية هو زيادة التوعية بمساهمتها والتعاون مع                 ̀   ١٠̀ 
                                               ً                                      المنظمات الإقليمية والمنظمات الدولية المختصة، تمشياً مع ولاية كل منها والتزامها بتعزيز ذلك؛

                                         ً                 التي حددت لدى استعراض إعمال الاتفاقية وفقاً لما هو                                                  اعترافها بالاهتمام الذي توليه للقضايا     ̀   ١١̀ 
   .                                                                                   منصوص عليه في المادة الثانية عشرة، وبموافقتها بالإجماع على إجراءات المتابعة الواردة فيها

           المادة الأولى

            قية شاملة في                     ويعلن المؤتمر أن الاتفا  .                                                               يعيد المؤتمر التأكيد على أهمية المادة الأولى لكونها تحدد نطاق الاتفاقية - ١
                                                                                                                 نطاقها وأن المادة الأولى تغطي بشكل لا لبس فيه العوامل الجرثومية وغيرها من العوامل البيولوجية والتكسينات                
                                        َّ       ً                                                       المكونـة بشـكل طبيعي أو بشكل اصطناعي أو المحوَّرة، فضلاً عن العناصر المكونة لها بصرف النظر عن منشئها         

                                                                  لى الإنسان والحيوان والنبات، والأنواع والكميات التي لا مبرر لها                                                           وطـريقة إنتاجها وما إذا كانت تؤثر أم لا ع         
  .                                               لأغراض الوقاية والحماية أو غيرها من الأغراض السلمية

                                                                                             يعيد المؤتمر التأكيد على أن المادة الأولى تنطبق على جميع التطورات العلمية والتكنولوجية في مجالات علوم  - ٢
   .                    ذات الصلة بالاتفاقية                             الحياة وغيرها من المجالات العلمية 

                                                                                                            يعيد المؤتمر التأكيد على أن استعمال الدول الأطراف للعوامل الجرثومية أو غيرها من العوامل البيولوجية                - ٣
                                                                                             أو التكسينات بأي وسيلة وتحت أي ظرف على نحو لا يتسق مع أغراض الوقاية أو الحماية أو غيرها من الأغراض 

                                                       ويؤكد المؤتمر من جديد التعهد الوارد في المادة الأولى           .                         مادة الأولى من الاتفاقية                              ً         السـلمية، يمثل بالفعل انتهاكاً لل     
                                                                                               بعدم القيام في أي ظرف من الظروف باستحداث أو إنتاج أو تخزين أو اقتناء أو حفظ على أي نحو آخر الأسلحة 

                     اض عدائية أو في التراع                                                                               أو المعـدات أو وسائل الإيصال المصممة لاستعمال مثل هذه العوامل أو التكسينات لأغر    
                                             ويؤكد المؤتمر عزم الدول الأطراف على إدانة         .                                            ً                       المسـلح، مـن أجـل استبعاد إمكانية استعمالها تماماً وإلى الأبد           

  .                                                                                    استخدام أي جهة في أي وقت للعوامل البيولوجية أو التكسينات لأغراض أخرى غير الأغراض السلمية

                                                           ى إطلاق المسببات المرضية أو التكسينات المضرة بالبشر أو                                                    يلاحـظ المؤتمر أن التجريب الذي ينطوي عل        - ٤
                                                                                                  الحيوانات أو النباتات في الجو والتي لا مبرر لها لأغراض الوقاية أو الحماية أو غيرها من الأغراض السلمية يتعارض 

   .                                 مع التعهدات الواردة في المادة الأولى

              المادة الثانية

                                                             ولة تصدق على الاتفاقية أو تنضم إليها، أن إنجاز عملية التدمير أو                                 يؤكد المؤتمر من جديد، بالنسبة لأي د - ٥
  .                                                                                                 التحويل لتحقيق الأغراض السلمية المحددة في المادة الثانية سيتم عند الانضمام إلى الاتفاقية أو التصديق عليها

            ماية السكان                                                                                     يشـدد المؤتمـر على أنه يتعين على الدول اتخاذ جميع احتياطات السلامة والأمن اللازمة لح          - ٦
                ً                                                  ويؤكد المؤتمر أيضاً على أنه ينبغي لهذه الدول الأطراف أن تقدم             .            أو التحويل  /                                       والبيئة عند القيام بعملية التدمير و     

    ").   واو "                           تدابير بناء الثقة، الاستمارة  (                                                         معلومات ملائمة إلى جميع الدول الأطراف عن طريق تبادل المعلومات 
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                                                    ً           ن الدول الأطراف والدول الأطراف التي انضمت أو صدقت مؤخراً                                              يرحـب المؤتمر بالبيانات الصادرة ع      - ٧
                                                                                                                   عـلى الاتفاقية بأنها لا تمتلك عوامل أو تكسينات أو أسلحة أو معدات أو وسائل إيصال مما هو محظور في المادة                     

   .                 الأولى من الاتفاقية

              المادة الثالثة

                                               الكفاية لتغطي أي متلق كان على المستويات الدولية                                                      يعيد المؤتمر التأكيد على أن المادة الثالثة شاملة بما فيه  - ٨
                                                                        ويدعو المؤتمر الدول الأطراف كافة إلى اتخاذ التدابير الملائمة، بما في ذلك ضوابط      .                                  أو الوطنـية أو دون الوطنـية      

   لة                                                                                                                    التصـدير الوطنية الفعالة، لتنفيذ هذه المادة كي لا يصرح بإجراء عمليات النقل المباشر وغير المباشر ذات الص                 
  .                                                                                      بالاتفاقية، إلى أي متلق كان، إلا إذا كان الغرض من الاستعمال هو تحقيق أهداف لا تحظرها الاتفاقية

                                                                                           يناشد المؤتمر جميع الدول الأطراف اتخاذ تدابير ملائمة تكفل حماية وصون العوامل البيولوجية والتكسينات  - ٩
  .                                          الوصول إلى هذه العوامل والتكسينات ومناولتها                                                 ذات الصلة بالاتفاقية، بما في ذلك باتخاذ تدابير لمراقبة 

   أو  /                                                                                        يعيد المؤتمر التأكيد على أنه يتعين على الدول الأطراف عدم استخدام أحكام هذه المادة لفرض قيود و -  ١٠
                                                                                                              حـدود على عمليات نقل المعارف العلمية والتكنولوجيا والمعدات والمواد بموجب المادة العاشرة لتحقيق أغراض               

  .                    صد الاتفاقية وأحكامها          تتمشى ومقا

              المادة الرابعة

      ويعيد   .                                                                                             المؤتمر من جديد التزام الدول الأطراف باتخاذ التدابير الوطنية اللازمة بموجب هذه المادة                   يؤكـد  -  ١١
  .             ً                                                                                             التأكيد أيضاً على أن إصدار وتنفيذ التدابير الوطنية اللازمة بموجب هذه المادة من شأنهما أن يعززا فعالية الاتفاقية

                                                                                                                   هذا السياق، يناشد المؤتمر الدول الأطراف اعتماد تدابير تشريعية وإدارية وقضائية وغيرها من التدابير، بما في                   وفي
  :                       ً                                      ذلك جزاءات جنائية، وفقاً لعملياتها الدستورية، بغية تحقيق ما يلي

                حفظ العوامل                            ً                                                                  تعزيز تنفيذ الاتفاقية محلياً وضمان حظر ومنع استحداث أو إنتاج أو تخزين أو حيازة أو               ̀  ١̀ 
                                              ً                                    والتكسينات والأسلحة والمعدات ووسائل الإيصال وفقاً لما هو محدد في المادة الأولى من الاتفاقية؛

                                                                       ً                      تطبـيق الـدول الأطراف داخل إقليمها أو تحت ولايتها أو سيطرتها، متى كان ذلك ممكناً من                  ̀  ٢̀ 
                         في أي مكان من جانب                              ً                                                 الناحـية الدسـتورية ومتفقاً مع القانون الدولي، إجراءات يتم اتخاذها          

                                        أشخاص طبيعيين أو اعتباريين يحملون جنسيتها؛

                                                                                                      ضـمان سـلامة وأمن العوامل الجرثومية أو غيرها من العوامل البيولوجية أو التكسينات في المختبرات                 ̀  ٣̀ 
  .                                                                               والمنشآت، وخلال عملية النقل، لمنع وصول وإزالة هذه العوامل أو التكسينات، بدون تصريح

                                                                                                   ر بالتدابير التي اتخذتها الدول الأطراف بهذا الخصوص، ويكرر نداءه إلى أي دولة طرف لم تتخذ بعد                           يرحب المؤتم  -  ١٢
                                                                         ويشجع المؤتمر الدول الأطراف على تقديم معلومات ملائمة عن التدابير التي             .                                            الـتدابير اللازمة لأن تفعل ذلك دون تأخير       

  .                                      ، إلى إدارة الأمم المتحدة لشؤون نزع السلاح         ً                                       اتخذتها فضلاً عن أية معلومات أخرى مفيدة بشأن تنفيذها
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                                                                                                 يؤكد المؤتمر من جديد التزام الدول الأطراف باتخاذ التدابير الوطنية اللازمة لتعزيز السبل والقدرات لمراقبة  -  ١٣
  .                                                      وكشف تفشي الأمراض على الأصعدة الوطنية والإقليمية والدولية

                                                          عليمية في المجالات الطبية والعلمية والعسكرية المعلومات المتعلقة                                    يحث المؤتمر على تضمين المواد والبرامج الت -  ١٤
                                                         ويحث المؤتمر الدول الأطراف على دعم استنباط برامج تدريبية       .     ١٩٢٥                                        بالاتفاقـية وبـبروتوكول جنـيف لعام        

    ذلك                     ُ                                                                                        وتعليمـية للجهات التي يُسمح لها بالوصول إلى العوامل البيولوجية والتكسينات ذات الصلة بالاتفاقية، وك              
                                                                                                     للجهات التي تمتلك المعرفة أو القدرة على تغيير هذه العوامل والتكسينات، قصد إثارة الوعي بالمخاطر، والتزامات 

  .                          الدول الأطراف بموجب الاتفاقية

                                                                                                      يشجع المؤتمر الدول الأطراف على اتخاذ التدابير اللازمة لتعزيز الوعي بين المهنيين المختصين بالحاجة إلى                -  ١٥
                                                                          ً                              ير عن الأنشطة التي تنفذ في إطار ولايتهم أو تحت إشرافهم والتي يمكن أن تشكل انتهاكاً للاتفاقية أو                            تقديم تقار 

                                                                            وفي هذا الصدد، يسلم المؤتمر بأهمية مدونات قواعد السلوك وآليات التنظيم             .                                    للقـانون الجنائي الوطني ذي الصلة     
  .                              استحداثها وإصدارها واعتمادها                                                     الذاتي في إثارة الوعي، ويدعو الدول الأطراف إلى دعم وتشجيع

                                                                                                                    يحث المؤتمر الدول الأطراف التي لها خبرة ذات صلة بالتدابير القانونية والإدارية لتنفيذ أحكام الاتفاقية على تقديم                  -  ١٦
  .                                           كما يشجع المؤتمر هذه المبادرات على أساس إقليمي  .                                          المساعدة للدول الأطراف الأخرى بناء على طلبها

                                            الذي يفرض التزامات على جميع الدول ويتفق مع     )     ٢٠٠٤ (    ١٥٤٠                                     إلى قرار مجلس أمن الأمم المتحدة                  يشير المؤتمر  -  ١٧
                                                                        يؤكد ضرورة دعم المعاهدات المتعددة الأطراف التي تهدف إلى إزالة أو                ١٥٤٠                          ويلاحظ المؤتمر أن القرار       .                أحكام الاتفاقية 

                                                        ً      همية قيام جميع الدول الأطراف في هذه المعاهدات بتنفيذها تنفيذاً                                                                      منع انتشار الأسلحة النووية أو الكيميائية أو البيولوجية وأ        
      ١٥٤٠                                                               ً                     كما يلاحظ المؤتمر أن المعلومات التي تقدمها الدول إلى الأمم المتحدة وفقاً للقرار                .     ً                         كاملاً لتعزيز الاستقرار الدولي   

   .    ادة                 ً      ً                                               يمكن أن توفر مرجعاً مفيداً للدول الأطراف عند الوفاء بالتزاماتها بموجب هذه الم

                                                                                                     يشجع المؤتمر الدول الأطراف على تعيين جهات وصل وطنية لتنسيق تنفيذ الاتفاقية على الصعيد الوطني                -  ١٨
   .                                                    والاتصال بالدول الأطراف الأخرى والمنظمات الدولية المختصة

  )   ية        البيولوج (                                                                                           يعـيد المؤتمـر التأكـيد عـلى أن الاتفاقية تحظر بالفعل استعمال الأسلحة البكتريولوجية              -  ١٩
  .                              والتكسينية تحت أي ظرف من الظروف

             المادة الخامسة

  :                             يعيد المؤتمر التأكيد على ما يلي -  ٢٠

                       ً       ً                                                                    أن هـذه المادة توفر إطاراً مناسباً للدول الأطراف للتشاور والتعاون مع بعضها البعض لحل أي مشكلة           ̀  ١̀ 
            احات بشأنها؛                                                                   قد تطرأ فيما يتصل بهدف الاتفاقية أو تطبيق أحكامها، وطلب الحصول على إيض

                                                                                  أنه يتعين على أي دولة طرف يتبين لها وجود مشكلة من هذا القبيل أن تستخدم، كقاعدة عامة،  ̀  ٢̀ 
                                   هذا الإطار للتصدي لهذه المشكلة وحلها؛
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                                       ً                                                        أنـه يتعين على الدول الأطراف أن تقدم ردوداً محددة وفي الوقت المناسب بشأن أي قلق يثار                  ̀  ٣̀ 
  .              بمقتضى الاتفاقية                         بخصوص زعم مخالفة التزاماتها 

                                               ُ                                                         يعيد المؤتمر التأكيد على أن إجراءات التشاور التي اتُفق عليها في المؤتمرين الاستعراضيين الثاني والثالث لا           -  ٢١
                ً        ويؤكد المؤتمر أيضاً مرة      .                                                              ً                       تـزال صالحة للاستخدام من جانب الدول الأطراف للتشاور والتعاون وفقاً لهذه المادة            

                                                                                 التشاور والتعاون على أساس ثنائي أو متعدد الأطراف، أو من خلال إجراءات                                             أخـرى على إمكانية إجراء هذا     
  .                                          ً         دولية مناسبة أخرى في إطار الأمم المتحدة ووفقاً لميثاقها

                وفي هذا الصدد،     .                                                                                       يؤكـد المؤتمر على أنه يتعين على جميع الدول الأطراف تناول قضايا الامتثال بفعالية              -  ٢٢
       ً                                                       م ردوداً محددة وفي الوقت المناسب بشأن أي قلق يثار بخصوص زعم مخالفة                                     وافقـت الدول الأطراف على أن تقد      

                              ً                                                     وينبغي أن تقدم هذه الردود وفقاً للإجراءات التي اتفق عليها المؤتمر الاستعراضي الثاني         .                          التزاماتها بموجب الاتفاقية  
                                المتعلقة بالجهود المبذولة إلى                                            ويطلب المؤتمر مرة أخرى تقديم المعلومات       .                                        والـتي طورها المؤتمر الاستعراضي الثالث     

  .                  المؤتمرات الاستعراضية

                                                                                                                     يشدد المؤتمر على أهمية تبادل المعلومات فيما بين الدول الأطراف من خلال تدابير بناء الثقة التي تم الاتفاق عليها                    -  ٢٣
                        بير، ويلاحظ أن ذلك قد                                                     ويرحب المؤتمر بتبادل المعلومات بموجب هذه التدا        .                                           في المؤتمـرين الاستعراضـيين الثاني والثالث      

  .                                 أسهم في تعزيز الشفافية وبناء الثقة

             ويسلم المؤتمر    .                   ً      ً                                ً      ً                                     يلاحـظ المؤتمر أن عدداً محدوداً فقط من الدول الأطراف يقدم تقريراً سنوياً عن تدابير بناء الثقة                 -  ٢٤
                             هذا الصدد، يعترف المؤتمر       وفي  .                                                                                            بـأن الحاجة تدعو بإلحاح إلى زيادة عدد الدول الأطراف التي تشارك في تدابير بناء الثقة               

  .     ً                                                                                                  أيضـاً بالصـعوبات التقنية التي واجهها عدد من الدول الأطراف لدى تقديم إعلاناتها بشكل كامل وفي الوقت المناسب    
  . )١ (                                                        ومن أجل تحديث آلية نقل المعلومات، وافق المؤتمر على عدة تدابير

                                            دم في إطار التبادل السنوي للمعلومات إلى إدارة                                                  يؤكد المؤتمر من جديد على ضرورة توفير البيانات التي تق -  ٢٥
                                                      ً                         ً                                  الأمـم المتحدة لشؤون نزع السلاح التي يتعين عليها إرسالها فوراً إلى جميع الدول الأطراف وفقاً للطرائق المتبعة                  

   .   يحة                                                                                         أما المعلومات التي تقدمها دولة طرف، فلا ينبغي تعميمها أو إتاحتها إلى حد أبعد إلا بموافقتها الصر  .      ً حالياً

              المادة السادسة

  .                                            يلاحظ المؤتمر أنه لم يتم التذرع بأحكام هذه المادة-  ٢٦

  .                                                                                        يؤكد المؤتمر أحكام المادة السادسة التي تقضي بأن تشمل الشكوى جميع الأدلة الممكنة التي تثبت صحتها -  ٢٧
                       الاتفاقية كما في حالة                                                                                            ويشدد على وجوب تنفيذ الإجراءات المنصوص عليها في المادة السادسة بحسن نية في إطار               

  .                                             تنفيذ جميع الأحكام والإجراءات الواردة في الاتفاقية

                                                      

 .المقررات والتوصيات: انظر الجزء الثالث )١(
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  :                                    يدعو المؤتمر مجلس الأمن إلى القيام بما يلي -  ٢٨

          ً                                                                                      الـنظر فوراً في أي شكوى تقدم بموجب هذه المادة والشروع في اتخاذ أية تدابير يراها ضرورية                  ̀  ١̀ 
                      ً          للتحقيق في الشكوى وفقاً للميثاق؛

              الذي اتخذه      ٦٢٠                                        ً            ً                    مين العام للأمم المتحدة، إذا كان ذلك ضرورياً في نظره وفقاً للقرار                     دعوة الأ  ̀  ٢̀ 
                                                                              ، إلى التحقيق في ادعاءات استخدام الأسلحة، بالاستناد إلى المبادئ التوجيهية               ١٩٨٨          في عـام    

  ؛A/44/561                                                          والإجراءات التقنية الواردة في المرفق الأول بوثيقة الأمم المتحدة 

                                                                ً         لة طرف بنتائج أي تحقيق يتم الشروع فيه بموجب هذه المادة، والنظر فوراً في اتخاذ           إبلاغ كل دو ̀  ٣̀ 
  .                                 ًً أي إجراء مناسب آخر قد يكون ضرورياًً

                                                                                                      يعـيد المؤتمـر تأكيد اتفاق الدول الأطراف على التشاور، بناء على طلب أي دولة طرف، في موضوع                   -  ٢٩
                                    ويعيد المؤتمر تأكيد تعهد كل دولة        .                       التهديد باستخدامها                                                         ادعاءات استخدام الأسلحة البيولوجية أو التكسينية أو      
  .                                          طرف بالتعاون في أية تحقيقات يباشرها مجلس الأمن

                    والتي أقرتها الجمعية A/44/561                                                    َّ                        يلاحـظ المؤتمـر أن آلية التحقيق التابعة للأمين العام، والمبيَّنة في الوثيقة          -  ٣٠
                                                      للتحقيق في حالات الاستخدام المزعوم للأسلحة البيولوجية أو                          ، تمثل آلية مؤسسية دولية    ٥٧ /  ٤٥                   العامة في قرارها    

   ).    ٢٠٠٦   (   ٢٨٨ /  ٦٠               ً                                  ويحيط المؤتمر علماً في هذا الصدد بقرار الجمعية العامة   .          التكسينية

                                                                                                             ويلاحظ المؤتمر أن الإجراء المبين في هذه المادة لا يمس بحق الدول الأطراف في أن تنظر بشكل جماعي في ادعاءات                     -  ٣١
  .                                               ً                                                       ثال لأحكام الاتفاقية، واتخاذ القرارات المناسبة وفقاً لميثاق الأمم المتحدة وقواعد القانون الدولي القابلة للتطبيق        عدم الامت

              المادة السابعة

  .                                                 يلاحظ المؤتمر مع الارتياح أنه لم يتم التذرع بهذه الأحكام -  ٣٢

                                 أي طلب يقدم للحصول على المساعدة               ً                                           يحيط المؤتمر علماً بالرغبات التي أبديت للنظر على وجه السرعة في -  ٣٣
                                                                               وفي هذا الصدد، يمكن للدول الأطراف، إذا طلب إليها ذلك، أن تقدم المساعدة               .                           والاستجابة لـه بشكل ملائم   

   .                                                       الطارئة في الوقت المناسب إلى أن ينظر مجلس الأمن في اتخاذ قرار

                                               لأمم المتحدة بدور لتنسيق المساعدة التي تقدم،                                                                     يرى المؤتمر أنه يمكن في حالة التذرع بهذه المادة أن تقوم ا            -  ٣٤
                                                                                                                  تعاونها في ذلك الدول الأطراف والمنظمات الحكومية الدولية المناسبة مثل منظمة الصحة العالمية، والمنظمة العالمية               

  .                                                                                لصحة الحيوان، ومنظمة الأمم المتحدة للأغذية والزراعة والاتفاقية الدولية لحماية النباتات

                                                                                     تمـر أن تأهب الدول الأطراف على الصعيد الوطني يسهم في تكوين القدرات الدولية على مواجهة               يلاحـظ المؤ   -  ٣٥
                                                                                                            حـالات تفشـي الأمـراض،، بما فيها الأمراض التي يعود سببها إلى الاستعمال المزعوم للأسلحة البيولوجية والتكسينية،        

  .                               والتحقيق فيها والتخفيف من وطأتها
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                                                                             لدول الأطراف إلى مناقشة الإجراءات المفصلة بشأن تقديم المساعدة لضمان توفير                         ً               يحـيط المؤتمـر علماً بحاجة ا       -  ٣٦
  .                                                                                         المساعدة الطارئة في حينها، إذا طلب إليها ذلك، في حالة استعمال الأسلحة البيولوجية أو التكسينية

                    تطلب ذلك إذا قرر                                                                                               يؤكد المؤتمر من جديد تعهد الدول الأطراف بتقديم أو دعم تقديم المساعدة لأية دولة طرف                 -  ٣٧
  .                                                            مجلس الأمن أن هذه الدولة الطرف تعرضت لخطر نتيجة لانتهاك الاتفاقية

              ً                                                                                يحيط المؤتمر علماً باستعداد الدول الأطراف للقيام، عند الاقتضاء، بتقديم أو دعم تقديم المساعدة لأية دولة  -  ٣٨
  )         بيولوجية (                    ل عوامل بكتريولوجية                                                                طرف تطلب ذلك، متى تعرضت هذه الدولة الطرف لخطر أو أذى نتيجة استعما

  .                                           وتكسينات كأسلحة من جانب أية جهة غير دولة طرف

              المادة الثامنة

                                             الوفاء بالتزاماتها بموجب هذا البروتوكول،          ١٩٢٥                                                           يناشد المؤتمر جميع الدول الأطراف في بروتوكول جنيف لعام           -  ٣٩
  .                              تصديق أو الانضمام إليه دون تأخير                                  ً                   ويحث كل الدول التي لم تصبح بعد أطرافاً في البروتوكول على ال

                                                         ، الذي يحظر استخدام الغازات الخانقة أو السامة أو غيرها من       ١٩٢٥                                         يقـر المؤتمر بأن بروتوكول جنيف لعام         -  ٤٠
                    ويعيد المؤتمر التأكيد   .                        ً                                                           الغازات أثناء الحرب، فضلاً عن أساليب الحرب البكتريولوجية، يكمل الاتفاقية والعكس بالعكس

                                                                  على أنه يحد أو ينتقص بأي حال من الأحوال من الالتزامات التي                                           في هذه الاتفاقية ما يمكن تأويله                       عـلى أن لـيس      
  .    ١٩٢٥                                         تتحملها أية دولة بموجب بروتوكول جنيف لعام 

  .                       والتي لها صلة بالاتفاقية    ١٩٢٥                                                                   يؤكد المؤتمر أهمية سحب جميع التحفظات التي أبديت بشأن بروتوكول جنيف لعام  -  ٤١

                                                                                      لمؤتمـر بالإجراءات التي اتخذتها الدول الأطراف لسحب تحفظاتها على بروتوكول جنيف لعام                      يرحـب ا   -  ٤٢
                                                                                            ذات الصلة بالاتفاقية، ويدعو الدول الأطراف التي مازالت متمسكة بتحفظاتها على بروتوكول جنيف لعام     ١٩٢٥
  .   أخير              بسحبها دون ت    ١٩٢٥                                                      إلى سحب هذه التحفظات، وإخطار وديع بروتوكول جنيف لعام     ١٩٢٥

                                                                                               يلاحـظ المؤتمـر أن التحفظات المتعلقة بالرد الانتقامي، عن طريق استخدام أي من الأشياء التي تحظرها         -  ٤٣
                          ً       ً                                                               الاتفاقية، ولو كان استخداماً مشروطاً، تتعارض كلية مع حظر استحداث وإنتاج وتخزين وحيازة وحفظ الأسلحة 

  .     ً                              ً           مطلقاً لاستبعاد إمكانية استعمالها تماماً وإلى الأبد               ً     ً    والتكسينية حظراً شاملاً و  )           البيولوجية (               البكترويولوجية 

              المادة التاسعة

   .                ً                                                                            يؤكد المؤتمر مجدداً أن هذه المادة تحدد الهدف المعترف به والمتمثل في حظر الأسلحة الكيميائية بصورة فعالة -  ٤٤

                  يائية وتدمير تلك                                                                                    يرحب المؤتمر بدخول اتفاقية حظر استحداث وإنتاج وتخزين واستخدام الأسلحة الكيم           -  ٤٥
    ً                                       صكاً من صكوك التصديق أو الانضمام لدى الأمم    ١٨١         وإيداع     ١٩٩٧      أبريل  /       نيسان  ٢٩                    الأسلحة حيز النفاذ في 

  .                                                                      ويناشد المؤتمر جميع الدول التي لم تنضم بعد إلى الاتفاقية القيام بذلك دون تأخير  .       المتحدة
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              المادة العاشرة

    ُ                                 ً        ً                               ة، ويُذكر بأن على الدول الأطراف التزاماً قانونياً بتيسير تبادل المعدات                                                  يؤكـد المؤتمـر أهمية تنفيذ هذه الماد        -  ٤٦
                                                                                                                    والمـواد والمعلومـات العلمية والتكنولوجية وحق المشاركة في هذا التبادل على أوسع نطاق ممكن لاستخدام العوامل                 

  .                      لتكنولوجي للدول الأطراف                                                    والتكسينات لأغراض سلمية وعدم إعاقة التقدم الاقتصادي وا  )           البيولوجية (              البكتريولوجية 

ّ   ً         يؤكـد المؤتمـر مجدّداً       -  ٤٧     ّ        ويسلّم بأن     .             ً     ً      ً      المادة تنفيذاً كاملاً وشاملاً                       الأطراف بتنفيذ هذه              جميع الدول        لتزام   ا            
 ـ                            إمكانات التعاون فيما بين                      لبيولوجية تضاعف                                 ديثة في ميدان التكنولوجيا ا      الح           تكنولوجية    ال          علمـية و    ال        تطورات      ال

     ً                ً                                                  علماً بأنها قادرة أيضاً على زيادة إمكانات إساءة استخدام العلم                  لاتفاقية ا                 تعـزز مـن ثم                          الـدول الأطـراف و    
                                                               التي وصلت التكنولوجيا البيولوجية فيها إلى مرحلة متقدمة                      الدول الأطراف      جميع                يحث المؤتمر       لذا   .            والتكنولوجيا

            لا سيما مع             لا تمييز،    ب       اواة و                 على قدم المس                 التعاون الدولي                    نقل التكنولوجيا و            تعزيز      قصد           إيجابية                     على اعتماد تدابير  
                                   ، وضمان المواءمة التامة بين نشر                                    الأهداف الأساسية لهذه الاتفاقية                     ً                                  الـبلدان الأقل تقدماً في هذا الميدان، مع تعزيز          

  .                                                 العلم والتكنولوجيا وبين هدف الاتفاقية وغرضها السلمي

                                    ل المؤسسية القائمة لضمان التعاون                                                                         ويؤكد المؤتمر من جديد على الحاجة إلى زيادة تطوير السبل والوسائ           -  ٤٨
                                                                                                             المتعدد الأطراف فيما بين جميع الدول الأطراف من أجل تعزيز التعاون الدولي للأغراض السلمية في المجالات ذات                 

  .                                                                  الصلة بالاتفاقية، بما في ذلك مجالات الطب والصحة العامة والزراعة والبيئة

                                                          الموجودة داخل منظومة الأمم المتحدة والمنظمات الدولية                                                     ويدعـو المؤتمر إلى استخدام الوسائل المؤسسية       -  ٤٩
                                    وفي هذا الصدد، يحث المؤتمر الدول الأطراف   .            ً                                                 الأخـرى، وفقاً لولاية كل منها، من أجل دعم أهداف هذه المادة      

          دل المعدات    تبا        لتشجيع   ا             في مجال اختصاصه                  تدابير أخرى محددة            على أن تتخذ                             والأمم المتحدة ووكالاتها المتخصصة 
           والتكسينية   )           البيولوجية (                           العوامل البكتريولوجية        خدام   است          المتعلقة ب                                                 والمـواد والمعلومـات العلمـية والتكنولوجية        

   .                           التعاون الدولي في هذا المجال    لدعم   و                    على أوسع نطاق ممكن،             لأغراض السلمية ل

                      التابعة لمنظومة الأمم                                                آليات فعالة للتنسيق بين الوكالات المتخصصة           ّ            ً                     ويسـلّم المؤتمر أيضاً بضرورة وجود        -  ٥٠
  .                                                                           المتحدة والمنظمات الدولية والإقليمية بغية تيسير التعاون العلمي ونقل التكنولوجيا

        المتعلقة                                                   المعدات والمواد والمعلومات العلمية والتكنولوجية                                                      ويشـدد المؤتمر على أنه من أجل تيسير تبادل           -  ٥١
                               على أوسع نطاق ممكن، ينبغي للدول               لأغراض السلمية  ل    نية        والتكسي  )           البيولوجية (                        العوامل البكتريولوجية     خدام   است ب

                                                      أو حدود على عمليات نقل المعارف العلمية والتكنولوجيا     /                                                    الأطراف عدم استخدام أحكام الاتفاقية لفرض قيود و       
   .                                                      والمعدات والمواد لأغراض تتمشى مع أهداف الاتفاقية وأحكامها

                 وفي هذا الصدد، يحث   .                                         على نحو فعال لتعزيز تنفيذ المادة العاشرة    ّ                                 ويسلّم المؤتمر بضرورة تنفيذ تدابير وطنية -  ٥٢
                                                                                                      المؤتمر الدول الأطراف على أن تتعهد باستعراض لوائحها الوطنية التي تنظم عمليات التبادل والنقل الدولية لضمان 

   .                                            اتساقها مع أهداف جميع مواد الاتفاقية وأحكامها
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   ُ   ً                                                         ع أُطراً لمراقبة الأمراض التي تصيب الإنسان والحيوان والنبات،                                               ويحث المؤتمر الدول الأطراف على أن تض       -  ٥٣
                                                                                                              وأن تدعم البرامج للاستجابة بفعالية على المستوى الوطني والثنائي والإقليمي والمتعدد الأطراف، وذلك بأساليب              

  .       الميادين                                                                                        منها إبرام اتفاقات مناسبة من شأنها أن تشجع تبادل المعلومات العلمية والتقنية بانتظام في هذه 

                                                                                                   ويشجع المؤتمر الدول الأطراف على تقديم معلومات ملائمة إلى إدارة الأمم المتحدة لشؤون نزع السلاح                -  ٥٤
                                                                                                  عـن الكيفـية التي يتم بها تنفيذ هذه المادة، ويطلب إلى إدارة شؤون نزع السلاح تجميع هذه المعلومات لإطلاع     

  .                  الدول الأطراف عليها

  :      والمؤتمر -  ٥٥

                       تعزيز المنظمات والشبكات                     مجال اختصاص كل منها،     في      واصل،    أن ت              ول الأطراف على         يشجع الد ̀  ١̀ 
                         منظمة الصحة العالمية                                                           التي يتناول عملها الأمراض المعدية، منها بوجه خاص                            الدولـية القائمـة   

  ؛                                       الحيوان والاتفاقية الدولية لحماية النباتات    صحة                                      ومنظمة الأغذية والزراعة والمكتب الدولي ل

         النباتية  /        الحيوانية /                                                                               أن دور هذه المنظمات يقتصر على الجوانب الوبائية والمتصلة بالصحة العامة                 يلاحـظ  ̀  ٢̀ 
ّ                                                 لتفشي أي مرض، ولكنه يقرّ بالفائدة الإضافية الناتجة عن تبادل المعلومات معها؛                        

                                                                             يشجع الدول الأطراف على تحسين الاتصال في مجال مراقبة الأمراض على جميع المستويات، بما في ̀  ٣̀ 
                                                               منظمة الصحة العالمية ومنظمة الأغذية والزراعة والمكتب الدولي                                     ذلك بين الدول الأطراف ومع      

                               تفاقية الدولية لحماية النباتات؛  الا   و      الحيوان    صحة  ل

                                             أو تحسين القدرات الوطنية والإقليمية في مجال        /                                              يناشـد الدول الأطراف أن تستمر في تأسيس و         ̀  ٤̀ 
             ً                                  اض المعدية فضلاً عن المخاطر البيولوجية الأخرى                                              مراقـبة وكشـف وتشخيص ومكافحة الأمر      
                                    أو الإقليمية لإدارة الطوارئ والكوارث؛ /                                        الممكنة وإدماج هذه الجهود في الخطط الوطنية و

                            في دعم بناء القدرات، سواء                   على أن تستمر                            القادرة على تقديم الدعم                          يحـث الـدول الأطراف       ̀  ٥̀ 
                                            الدول الأطراف التي تحتاج إلى المساعدة في                                                         بشـكل مباشر أو عن طريق المنظمات الدولية، في        

  ؛                                        وتشخيصها ومكافحتها وفي البحوث ذات الصلة  ها                       مجالات مراقبة الأمراض وكشف

                                                                                          يناشد الدول الأطراف استحداث وإنتاج اللقاحات والعقاقير لمعالجة الأمراض المعدية من خلال              " ٦ "
  .                       ً اص حيثما كان ذلك مناسباً                                                  التعاون الدولي وعمليات الشراكة بين القطاعين العام والخ

                                                                                                       ويقـر المؤتمـر بأهمـية دور القطاع الخاص في نقل التكنولوجيا والمعلومات ودور المجموعة الواسعة من                  -  ٥٦
  .                                                                                         المنظمات التابعة لمنظومة الأمم المتحدة التي تشارك بالفعل في التعاون الدولي ذي الصلة بهذه الاتفاقية

                  المادة الحادية عشرة

                                       ً     ً                                         تمـر أن جمهورية إيران الإسلامية قدمت اقتراحاً رسمياً لتعديل المادة الأولى وعنوان الاتفاقية               يلاحـظ المؤ   -  ٥٧
  .                                         ليشمل صراحة حظر استخدام الأسلحة البيولوجية
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               ً                                                                              ويحيط المؤتمر علماً بالبيان الذي قدمته حكومة الاتحاد الروسي بصفتها الجهة الوديعة للإفادة بأنها أخطرت  -  ٥٨
                                 ويشجع المؤتمر جميع الدول الأطراف على   .                                               ف باقتراح جمهورية إيران الإسلامية لتعديل الاتفاقية               جميع الدول الأطرا

  .                                                                         إبداء آرائها إلى الجهة الوديعة بشأن الاقتراح الذي قدمته جمهورية إيران الإسلامية

   .                     يمس بعالمية الاتفاقية                                                                           ويعيد المؤتمر التأكيد على أن أحكام هذه المادة يجب أن تنفذ من حيث المبدأ على نحو لا -  ٥٩

                   المادة الثانية عشرة

               للتأكد من تحقيق                                                             المؤتمرات الاستعراضية تشكل طريقة فعالة لاستعراض تنفيذ الاتفاقية                                 يعيد المؤتمر التأكيد على أن       -  ٦٠
  .  قل                                                                      لذا، يوصي المؤتمر بمواصلة عقد المؤتمرات الاستعراضية مرة كل خمس سنوات على الأ .       أحكامها      إنفاذ          أغراضها و

             وأن يقوم       ٢٠١١               ُ                                                                       ويقـرر المؤتمـر أن يُعقـد المؤتمر الاستعراضي السابع في جنيف في أجل أقصاه عام                  -  ٦١
  :                              ً            ً           باستعراض تنفيذ الاتفاقية مراعياً في ذلك أموراً من بينها

                                                          التطورات العلمية والتكنولوجية الجديدة ذات الصلة بالاتفاقية؛ ̀  ١̀ 

                                 تنفيذ الالتزامات بموجب الاتفاقية؛                                ما أحرزته الدول الأطراف من تقدم في ̀  ٢̀ 

  .                                                                             التقدم المحرز في تنفيذ المقررات والتوصيات التي وافق عليها في المؤتمر الاستعراضي السادس  " ٣ "

                   المادة الثالثة عشرة

                                                                                                          يعيد المؤتمر التأكيد على أن مدة الاتفاقية غير محدودة وأنها تنطبق في جميع الأوقات، ويعرب عن ارتياحه                  -  ٦٢
  .                                                 يام أي دولة طرف بممارسة حقها في الانسحاب من الاتفاقية      لعدم ق

                   المادة الرابعة عشرة

                                                                  َّ                                      يلاحـظ المؤتمر مع الارتياح أن إحدى عشرة دولة قد انضمت إلى الاتفاقية أو صدَّقت عليها منذ المؤتمر                   -  ٦٣
  .               الاستعراضي الخامس

                                            ا، والدول التي لم توقع على الاتفاقية إلى                                                                       ويدعو المؤتمر الدول التي وقعت عل الاتفاقية إلى التصديق عليه          -  ٦٤
   .                                                                      الانضمام إليها دون تأخير، للإسهام بذلك في تحقيق الانضمام العالمي إلى الاتفاقية

                                                                                        يشجع المؤتمر الدول الأطراف على اتخاذ إجراءات لإقناع الدول غير الأطراف بالانضمام إلى الاتفاقية دون  -  ٦٥
  .                                                            الإقليمية التي يمكن أن تؤدي إلى توسيع نطاق الانضمام إلى الاتفاقية                              تأخير، ويرحب بوجه خاص بالمبادرات

                  المادة الخامسة عشرة

              ُ                                                                               يقـرر المؤتمـر أن تُعتبر العربية لغة رسمية شأنها شأن اللغات الخمس المذكورة في هذه المادة لأغراض أي      -  ٦٦
   .                بتنفيذ الاتفاقية                                                               اجتماعات تعقدها الدول الأطراف وغير ذلك من الرسائل الرسمية المتعلقة 
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 المقررات والتوصيات: الجزء الثالث

     ٢٠٠٥  -      ٢٠٠٣                                     عمل اجتماعات الدول الأطراف خلال الفترة 

               اجتماعات الدول     ً                                                                              وفقـاً لـلمقرر الـذي اتخذه المؤتمر الاستعراضي الخامس في دورته المستأنفة، عقدت              - ١
                                      سة موضوعات محددة وتعزيز التفاهم المشترك           لمناقشة خم    ٢٠٠٣                                 ً         الأطراف كل عام لمدة أسبوع واحد بدءاً من عام 

  :                وهذه الموضوعات هي  .                                حولها، واتخاذ إجراءات فعالة بشأنها

                                                                                                  اعـتماد الـتدابير الوطنـية اللازمة لتنفيذ أوجه الحظر المذكورة في الاتفاقية، بما في ذلك سن                  ̀  ١̀ 
                   التشريعات الجنائية؛

                               ية والتكسينات المسببة للأمراض                                                               وضـع آلـيات وطنـية لضـمان وحفظ أمن الكائنات المجهر            ̀  ٢̀ 
               والإشراف عليها؛

                                                                                           تدعـيم القـدرات الدولـية على التصدي لحالات الاستخدام المزعوم للأسلحة البيولوجية أو               ̀  ٣̀ 
                                                                         التكسينية أو حالات التفشي المشبوه للأمراض والتحقيق فيها والتخفيف من آثارها؛

                                               ولية والآليات القائمة لمراقبة الأمراض المعدية                                                        تعزيز وتوسيع نطاق الجهود المؤسسية الوطنية والد       ̀  ٤̀ 
                                                           التي تصيب الإنسان والحيوان والنبات وكشفها وتشخيصها ومكافحتها؛

  .                                                  إعداد مدونات قواعد سلوك للعلماء وإصدارها واعتمادها ̀  ٥̀ 

                                                                                               ويلاحـظ المؤتمر أن اجتماعات الدول الأطراف واجتماعات الخبراء تعمل كمحفل مهم لتبادل الخبرات               - ٢
                                                   وقد ازداد التفاهم المشترك بفضل اجتماعات الدول         .                                                          الوطنـية والمـداولات المـتعمقة فيما بين الدول الأطراف         

  .                                                            الأطراف بشأن الخطوات الواجب اتخاذها لزيادة تعزيز تنفيذ الاتفاقية

          الحيوان                                                                                                ويلاحـظ المؤتمر مساهمة منظمة الصحة العالمية ومنظمة الأغذية والزراعة والمنظمة العالمية لصحة             - ٣
                                   ً                                                                    وغيرهـا مـن المـنظمات الدولية المختصة فضلاً عن المؤسسات العلمية والأكاديمية والمنظمات غير الحكومية في              

  .                                    اجتماعات الدول الأطراف واجتماعات لخبراء

  ، BWC/MSP/2003/4 (                                                                          ويؤيد المؤتمر الوثائق الختامية التي أقرتها اجتماعات الدول الأطراف بتوافق الآراء   - ٤
BWC/MSP/2004/3و   BWC/MSP/2005/3.(   

                 وحدة دعم التنفيذ

                                                                                                        مع مراعاة أهمية توفير الدعم الإداري للاجتماعات التي يوافق عليها المؤتمر الاستعراضي وتنفيذ الاتفاقية               - ٥
     تألف  ت  "                  وحدة لدعم التنفيذ "      ً     ً                                                                         تنفيذاً شاملاً وإضفاء الصبغة العالمية عليها وتبادل تدابير بناء الثقة، يقرر المؤتمر إنشاء 

                                                                                           من ثلاثة موظفين متفرغين من إدارة الأمم المتحدة لشؤون نزع السلاح، فرع جنيف، تمولها الدول الأطراف خلال 
  :                    ، لأداء المهام التالية    ٢٠١١-    ٢٠٠٧       الفترة 
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  :            الدعم الإداري -   ألف

        زمة لها؛                                                                              تقديم الدعم الإداري للاجتماعات التي يوافق عليها المؤتمر الاستعراضي وإعداد الوثائق اللا ̀  ١̀ 

                                                                  تيسير الاتصال بين الدول الأطراف، وبناء على الطلب، مع المنظمات الدولية؛ ̀  ٢̀ 

                                                                          ً                تيسير اتصالات الدول الأطراف، بناء على الطلب، مع المؤسسات العلمية والأكاديمية فضلاً عن              ̀  ٣̀ 
                    المنظمات غير الحكومية؛

                       الدول الأطراف وإليها؛                                                    العمل كجهة وصل لتقديم المعلومات ذات الصلة بالاتفاقية من ̀  ٤̀ 

  .                                                                                       القيام، عند الاقتضاء، بدعم تنفيذ مقررات وتوصيات هذا المؤتمر الاستعراضي من جانب الدول الأطراف ̀  ٥̀ 

  :                تدابير بناء الثقة -   باء

                                                       استلام تدابير بناء الثقة من الدول الأطراف وتوزيعها عليها؛ ̀  ١̀ 

           السنوية؛                                           إرسال إشعارات إلى الدول الأطراف بشأن تقاريرها ̀  ٢̀ 

                                                                                               تجميع وتوزيع بيانات عن تدابير بناء الثقة وتقديم معلومات بشأن المشاركة في كل اجتماع من                ̀  ٣̀ 
                       اجتماعات الدول الأطراف؛

                                                                                             إنشـاء موقـع آمن على الشبكة بشأن تدابير بناء الثقة والإبقاء عليه وإتاحة سبل الوصول إليه         ̀  ٤̀ 
                        للدول الأطراف دون سواها؛

                                                                    تبادل المعلومات من أجل تقديم المساعدة المتعلقة بإعداد تدابير بناء الثقة؛             العمل كمركز ل ̀  ٥̀ 

  .                                                                                  تيسير أنشطة تعزيز المشاركة في عملية وضع تدابير بناء الثقة كما وافقت عليها الدول الأطراف ̀  ٦̀ 

            كل سنة إلى                     ً     ً       ً   وستقدم الوحدة تقريراً خطياً مقتضباً  .                                                  وستقتصر ولاية الوحدة على المهام المشار إليها أعلاه    - ٦
                                     وسيتم تقييم أداء الوحدة واستعراض       .                                                                        جمـيع الدول الأطراف بشأن الأنشطة التي تضطلع بها لتنفيذ هذه الولاية           

  .                                                    ولايتها من جانب الدول الأطراف في المؤتمر الاستعراضي السابع

     ٢٠١٠-    ٢٠٠٧                                برنامج ما بين الدورات خلال الفترة 

  :                 يقرر المؤتمر ما يلي - ٧

  ،     ٢٠٠٧                                                                جتماعات سنوية للدول الأطراف مدة كل منها أسبوع واحد ابتداء من عام            عقد أربعة ا  ) أ ( 
                                   لمناقشة المسائل التالية وتشجيع         ٢٠١١                                                                           قـبل المؤتمـر الاستعراضي السابع المقرر عقده في موعد أقصاه نهاية عام              

  :                                        التفاهم المشترك واتخاذ إجراءات فعالة بشأنها
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                                                          وى الوطني، بما في ذلك إعمال التشريعات الوطنية، وتعزيز                                              سبل ووسائل تعزيز التنفيذ على المست      ̀  ١̀ 
  .                                                                      المؤسسات الوطنية والتنسيق فيما بين المؤسسات الوطنية المعنية بإعمال القوانين

  .                                                التعاون الإقليمي ودون الإقليمي بشأن تنفيذ الاتفاقية ̀  ٢̀ 

                             الأمن البيولوجي، بما في ذلك                                                                        التدابير الوطنية والإقليمية والدولية لتحسين السلامة البيولوجية و        ̀  ٣̀ 
  .                                          سلامة المختبرات وأمن مسببات الأمراض والتكسينات

                                                  أو وضع مدونات قواعد سلوك لمنع إساءة استخدام         /                                           الإشـراف، والتعليم، والتوعية، واعتماد و      ̀  ٤̀ 
                                                                                              أوجـه الـتقدم المحرزة في بحوث علم البيولوجيا وتكنولوجيا البيولوجيا التي يمكن استخدامها              

  .             ظرها الاتفاقية       لأغراض تح

                                                                                                  مـن أجـل تعزيـز التعاون والمساعدة والتبادل على الصعيد الدولي في مجال العلوم البيولوجية                 ̀  ٥̀ 
                                                                                              والتكنولوجـيا للأغراض السلمية، وتعزيز بناء القدرات في ميادين مراقبة الأمراض واكتشافها            

                  تاج إلى المساعدة،                                 بالنسبة للدول الأطراف التي تح      )  ١   : (                                 وتشخصيها ومكافحة الأمراض المعدية   
                                        قيام الدول الأطراف القادرة على توفير        )  ٢ (                                               تعـيين الاحتـياجات وطلبات تعزيز القدرات؛ و       

  .           ً                                                                     المساعدة فضلاً عن المنظمات الدولية بإتاحة الفرص لتقديم المساعدة ذات الصلة بهذه الميادين

                    لة طرف في حالة زعم                                                                            توفـير المسـاعدة والتنسيق مع المنظمات المختصة بناء على طلب أية دو             ̀  ٦̀ 
                                                                                              اسـتخدام أسـلحة بيولوجية أو تكسينية، بما في ذلك تحسين القدرات الوطنية لمراقبة الأمراض               

  .                                 وكشفها وتشخيصها ونظم الصحة العامة

  .                                                                                         يعقـد اجتماع للخبراء لمدة أسبوع واحد لإعداد كل اجتماع من اجتماعات الدول الأطراف               ) ب ( 
              تناول البندين  :                                                      اجتماع سنوي من اجتماعات الدول الأطراف هي كالآتي                                             والمواضـيع الواجب النظر فيها في كل      

      ويتولى   .     ٢٠١٠      في   ̀  ٦̀            ؛ والبند       ٢٠٠٩      في   ̀  ٥̀            ؛ والبند       ٢٠٠٨      في   ̀  ٤̀     و ̀  ٣̀              ؛ والبندين       ٢٠٠٧      في   ̀  ٢̀     و ̀  ١̀ 
  ن                                                                                            رئاسة الاجتماع الأول ممثل عن مجموعة حركة بلدان عدم الانحياز ودول أخرى، ورئاسة الاجتماع الثاني ممثل ع

                                                                                                    مجموعة دول أوروبا الشرقية، ورئاسة الاجتماع الثالث ممثل عن المجموعة الغربية، ورئاسة الاجتماع الرابع ممثل عن 
   .                                      مجموعة حركة بلدان عدم الانحياز ودول أخرى

  .                                                        تقوم اجتماعات الخبراء بإعداد تقارير عن الوقائع لوصف أعمالها  ) ج ( 

                                                            الدول الأطراف جميعها إلى أية استنتاجات أو نتائج بتوافق                                                تتوصـل اجـتماعات الخبراء واجتماعات         ) د ( 
  .     الآراء

                                                                                        يـنظر الاجـتماع الاستعراضـي السابع في أعمال ونتائج هذه الاجتماعات ويقرر الإجراءات                ) ه ( 
  .                   الأخرى الواجب اتخاذها
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                 تدابير بناء الثقة

                                  ورة تعزيز مشاركة الدول الأطراف                                                                        يلاحظ المؤتمر أن استعراض المادة الخامسة من الاتفاقية قد أثبت ضر           - ٨
  :                        وعليه، يقرر المؤتمر ما يلي  .                   في تدابير بناء الثقة

                                                                                              تقوم وحدة دعم التنفيذ في إدارة الأمم المتحدة لشؤون نزع السلاح، بمساعدة الدول الأطراف               ̀  ١̀ 
  .                                                                 المهتمة، باستحداث صيغة إلكترونية لاستمارات تدابير بناء الثقة الموجودة

                                                                        ارات الإلكترونية بعد استكمالها ووضعها تحت تصرف الدول الأطراف، بموافقة                      نشـر الاسـتم    ̀  ٢̀ 
                                                                                               الدولـة الطرف التي تقدمها، على موقع آمن على الإنترنت يتم إنشاؤه تحت رعاية وحدة دعم                

  .                                                                     ولا ينبغي تعميم المعلومات التي تقدمها دولة طرف بهذا الشكل إلا بإذنها الصريح  .        التنفيذ

               وللدول الأطراف    .                                                         مدعوة إلى تقديم الاستمارات باستخدام الصيغة الإلكترونية                     الدول الأطراف    ̀  ٣̀ 
  .                                          ً                                                   الراغـبة في تقـديم اسـتمارات ورقية مستكملة بدلاً من استمارات إلكترونية أن تفعل ذلك              

                                                                                       وستقوم وحدة دعم التنفيذ بإدخال البيانات المقدمة كتابة في موقع الإنترنت الآمن بموافقة الدولة 
  .                       ً                   قدمها لإتاحتها إلكترونياً لجميع الدول الأطراف           الطرف التي ت

  .                                                                               تقوم وحدة دعم التنفيذ بجمع طلبات وعروض المساعدة في مركز واحد لعرض تدابير بناء الثقة ̀  ٤̀ 

                                                                                       تقوم وحدة دعم التنفيذ بإطلاع الدول الأطراف بانتظام على المعلومات الواردة بشأن بتدابير بناء  ̀  ٥̀ 
  .                                             ستوى المشاركة في الاجتماعات السنوية للدول الأطراف                        الثقة وتقديم إحصاءات عن م

                      ً      ً                                                                تعين الدول الأطراف مركزاً وطنياً للاتصال يكلف بعرض تدابير بناء الثقة، وإرسال المعلومات              ̀  ٦̀ 
  .                                          المفصلة المتعلقة بالاتصال إلى وحدة دعم التنفيذ

                       لأطراف بالموعد النهائي                                               ً                         ترسـل وحدة دعم التنفيذ إلى مراكز الاتصال إشعاراً لإبلاغ الدول ا            ̀  ٧̀ 
                 قبل انقضاء هذا     )      أبريل /        نيسان   ١٥ (                                                         المحـدد لـتقديم المعلومات بموجب إجراء تبادل المعلومات          

  .                                 الموعد النهائي بثلاثة أشهر على الأقل

                                                                                                          وبالإضـافة إلى ذلـك، استعرض المؤتمر تنفيذ تدابير بناء الثقة خلال دورته ووافق على أن هذه القضية                   - ٩
   .                                               ًً ا المؤتمر الاستعراضي السابع عناية أكبر وأوسع نطاقاًً               جديرة بأن يوليه

                     تعزيز عالمية الاتفاقية

        دولة     ١٥٥                                                                                            يلاحـظ المؤتمر أن العضوية في الاتفاقية التي تمثل حجر الزاوية للأمن الدولي ولا تضم سوى                  -  ١٠
                  سلحة ونزع السلاح       ً                                                                                     طـرفاً أقل مما هي عليه في معاهدات أخرى رئيسية متعددة الأطراف في مجالات الحد من الأ                

                                                                                             ويوافق المؤتمر على أنه ينبغي للدول الأطراف بذل جهود متضافرة لإقناع الدول غير الأطراف في               .              وعدم الانتشار 
  .                       الاتفاقية بالانضمام إليها
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                                                                                                      ويناشـد المؤتمـر الاستعراضي السادس الدول الموقعة على الاتفاقية التصديق عليها والدول الأخرى غير                -  ١١
      ً  وتحقيقاً   .                                                              وتعيد الدول الأطراف تأكيد التزامها بتأمين عالمية الاتفاقية         .                             ا الانضمام إليها دون تأخير                 الأطـراف فيه  

  :               لذلك، فإن المؤتمر

  :                           يرجو من الدول الأطراف ما يلي  ) أ ( 

                                                                   تعزيز عالمية الاتفاقية بإجراء اتصالات ثنائية مع الدول غير الأطراف فيها؛ ̀  ١̀ 

                                              خلال المحافل والأنشطة الإقليمية والمتعددة الأطراف؛                       تعزيز عالمية الاتفاقية من ̀  ٢̀ 

                           ً                                                         إحاطة وحدة دعم التنفيذ علماً بمركز اتصالها الوطني المعين لتيسير تبادل المعلومات بشأن الجهود  ̀  ٣̀ 
                               المبذولة لتعزيز عالمية الاتفاقية؛

          ل الأطراف؛                                                                  تقديم تقارير، على النحو المناسب، عن أنشطتها في الاجتماعات السنوية للدو ̀  ٤̀ 

                                                                                        القيام، عند الاقتضاء، بتزويد وحدة دعم التنفيذ بمعلومات ذات صلة عن الأنشطة المتعلقة بتعزيز    ̀  ٥̀ 
                عالمية الاتفاقية؛

                                                                                               يوافـق على أن يقوم رؤساء اجتماعات الدول الأطراف بتنسيق أنشطة تعزيز عالمية الاتفاقية،                ) ب ( 
                                                                فاقية لتقديم تقرير سنوي عن أنشطة تعزيز عالمية الاتفاقية في                                                            وتوجـيه الطلـبات إلى الدول غير الأطراف في الات         

                                                                                                               اجـتماعات الدول الأطراف، وتقديم تقرير مرحلي إلى المؤتمر الاستعراضي السابع، مع مراعاة المسؤولية الرئيسية               
  .                                              التي تقع على عاتق الدول الأطراف لتنفيذ هذا المقرر

  :                                    يكلف وحدة دعم التنفيذ بالقيام بما يلي  ) ج ( 

                                                  دعم رؤساء اجتماعات الدول الأطراف لتنفيذ هذا المقرر؛ ̀  ١̀ 

                                                        دعم الدول الأطراف بالحفاظ على قائمة بمراكز الاتصال الوطنية؛ ̀  ٢̀ 

                                                                                               توحـيد وإتاحة المعلومات المتعلقة بالتقدم الذي أحرزته الدول غير الأطراف في سبيل التصديق               ̀  ٣̀ 
   .             على الاتفاقية
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 المرفق الأول

 تمر الاستعراضي السادسجدول أعمال المؤ

  .            افتتاح المؤتمر - ١

  .             انتخاب الرئيس - ٢

  .                 إقرار جدول الأعمال - ٣

  .                                  تقديم التقرير الختامي للجنة التحضيرية - ٤

  .                    إقرار النظام الداخلي - ٥

  .                                                                                        انتخاب نواب رئيس المؤتمر، ورؤساء ونواب رؤساء اللجنة الجامعة ولجنة الصياغة ولجنة وثائق التفويض - ٦

  :                    تفويض الممثلين في المؤتمر      وثائق  - ٧

                        تعيين لجنة وثائق التفويض؛  ) أ (  

  .                       تقرير لجنة وثائق التفويض  ) ب (  

  .                      إقرار تسمية الأمين العام - ٨

  .            برنامج العمل - ٩

  :                                                                     استعراض سير العمل بالاتفاقية على النحو المنصوص عليه في مادتها الثانية عشرة -  ١٠

                المناقشة العامة؛  ) أ (  

                     الأولى إلى الخامسة عشرة؛         المواد من   ) ب (  

  .                              فقرات الديباجة وأغراض الاتفاقية  ) ج (  

                                                                                              الـنظر في المسـائل المحددة في استعراض سير العمل بالاتفاقية على النحو المنصوص عليه في مادتها الثانية      -  ١١
  .                                            عشرة وأي إجراء متابعة يمكن اتخاذه بتوافق الآراء

  .                ض المقبل للاتفاقية                                  مسائل أخرى، بما في ذلك مسألة الاستعرا -  ١٢

  .                   تقرير اللجنة الجامعة -  ١٣

  .                 تقرير لجنة الصياغة -  ١٤

  .       الختامية  )        الوثائق (                      إعداد واعتماد الوثيقة  -  ١٥
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 المرفق الثاني

 النظام الداخلي للمؤتمر

  التمثيل ووثائق التفويض-   ً أولا  

 وفود الأطراف في الاتفاقية

 ١المادة 

   )          البيولوجية (                                    نتاج وتخزين الأسلحة البكتريولوجية      إ     اث و                                       لكل دولة طرف في اتفاقية حظر استحد       - ١ 
                                     أن يمثلها في المؤتمر رئيس للوفد والعدد  ) "        الاتفاقية "                          ويشار إليها فيما يلي باسم  (                             والتكسينية، وتدمير تلك الأسلحة 

  .                                                         الذي قد تحتاجه من الممثلين الآخرين والممثلين المناوبين والمستشارين

  .                  ليتولى مهام الممثل ً اً           أو مستشار       ً  مناوباً  ً ثلاً                     لرئيس الوفد أن يسمي مم - ٢ 

 وثائق التفويض

 ٢المادة 

ُ                                                                                                         تُقـدم وثائق تفويض الممثلين وأسماء الممثلين المناوبين والمستشارين إلى الأمين العام للمؤتمر قبل التاريخ                
ِ        ويُصدِر وثا  .                                                  المحدد لافتتاح المؤتمر بمدة لا تقل إن أمكن عن أسبوع واحد                      ئيس الدولة أو الحكومة                ق التفويض إما ر ئ ُ  

  .                        وإما وزير الشؤون الخارجية

 لجنة وثائق التفويض

 ٣المادة 

       ، وخمسة  ٥                                                                                 ينشئ المؤتمر لجنة لوثائق التفويض تشكل من الرئيس ونائب واحد للرئيس منتخب وفقا للمادة  
                   تقدم تقاريرها إلى                                               وتقوم اللجنة بفحص وثائق تفويض الممثلين و        .                                                  أعضـاء يعينهم المؤتمر بناء على اقتراح الرئيس       

  .              المؤتمر دون تأخير

 الاشتراك المؤقت

 ٤المادة 

  .                                                                     يحق للممثلين الاشتراك بصفة مؤقتة في المؤتمر إلى أن يبت المؤتمر في وثائق تفويضهم 
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  أعضاء المكتب-      ًثانيا 

 الانتخاب

 ٥المادة 

               رئيس للجنة    ا        ونائب                  للرئيس، ورئيس        ً   نائباً   ٢٠ و      رئيس    :                                               ينتخـب المؤتمـر أعضـاء المكتب التالي ذكرهم         
  .                                                                            الجامعة، ورئيس ونائب رئيس للجنة الصياغة، ورئيس ونائب رئيس للجنة وثائق التفويض

 الرئيس بالنيابة

 ٦المادة 

  .                                                                                   يقوم الرئيس، إذا تغيب عن إحدى الجلسات أو عن جزء منها، بتسمية نائب للرئيس ليقوم مقامه - ١ 

  .                                             للرئيس من سلطات وعليه ما على الرئيس من واجبات                                      لنائب الرئيس الذي يتولى مهام الرئيس ما  - ٢ 

 حق الرئيس في الاشتراك في التصويت

 ٧المادة 

         آخر من                                                                                  ً لا يشترك الرئيس، أو نائب للرئيس يتولى مهام الرئيس، في التصويت، ولكن عليه أن يعين عضواً 
  .     منه              ً وفده ليصوت بدلاً

 اللجنة العامة -      ًثالثا 

 التكوين

 ٨المادة 

                                                                        من رئيس المؤتمر، الذي يتولى رئاسته، ونواب الرئيس العشرين ورئيس                           اللجـنة العامة           تـتكون    - ١ 
           من وفد            في اللجنة                                                                                               اللجنة الجامعة ورئيس لجنة الصياغة ورئيس لجنة وثائق التفويض، على ألا يكون هناك عضوان               

  .          التمثيلي ا                   على نحو يكفل طابعه ا                    واحد وأن يكون تشكيله

                               ، بتسمية نائب للرئيس ليتولى                   اللجنة العامة                             مكن من حضور إحدى جلسات                                   يقـوم الرئـيس، إذا لم يت       - ٢ 
                                                                     ولنائب الرئيس، إذا لم يتمكن من الحضور، تسمية عضو من وفده ليقوم           .                                               رئاسـة الجلسـة وعضو من وفده ليقوم مقامه        

  ه  ـ               الحضور، يجوز ل  ن                                                                                              وإذا لم يتمكن رئيس اللجنة الجامعة أو رئيس لجنة الصياغة أو رئيس لجنة وثائق التفويض م                 .      مقامه
                                                                                                         أن يسمي أحد نائبي الرئيس، أو نائب الرئيس حسب الأحوال، ليقوم مقامه، مع التمتع بحق التصويت ما لم يكن من نفس    

  .             اللجنة العامة              وفد عضو آخر في 
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 الوظائف

 ٩المادة 

             بما يتخذه                        ً    كفل تنسيق أعماله رهناً    ت                                               الرئيس في تصريف أعمال المؤتمر بوجه عام و                      اللجنة العامة         سـاعد    ت 
  .               المؤتمر من قرارات

  أمانة المؤتمر-     ًرابعا 

 واجبات الأمين العام للمؤتمر

 ١٠المادة 

                                                                      ُ                          يكـون للمؤتمر أمين عام، يتولى أعماله بهذه الصفة في كل جلسات المؤتمر ولجانه وما يُنشأ من                  - ١ 
  .              ه في هذه الجلسات                      من الأمانة ليقوم مقام                  ً ، وله أن يسمي عضواً  ٣٤                             هيئات أخرى ملائمة بمقتضى المادة 

  .                                                 يتولى الأمين العام للمؤتمر توجيه الموظفين اللازمين للمؤتمر - ٢ 

 واجبات الأمانة

 ١١المادة 

  :                    لهذا النظام، بما يلي                      ً تقوم أمانة المؤتمر، وفقاً 

                                               توفير الترجمة الشفوية لما يلقى من كلمات في الجلسات؛  ) أ ( 

            وتعميمها؛                                ً استلام وثائق المؤتمر وترجمتها تحريرياً  ) ب ( 

                            نشر وتعميم أي تقرير للمؤتمر؛  ) ج ( 

                                                   إعداد وحفظ التسجيلات الصوتية والمحاضر الموجزة للجلسات؛  ) د ( 

                                                                                 وضع الترتيبات لحفظ وثائق المؤتمر في محفوظات الأمم المتحدة وتوفير نسخ رسمية من هذه الوثائق     ) ه ( 
                              لكل حكومة من الحكومات الوديعة؛

  .                         تمر من أعمال أخرى بوجه عام                 أداء ما يحتاجه المؤ  ) و ( 
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 التكاليف

 )١(١٢المادة 

                                                                                                    تغطي الدول الأطراف في الاتفاقية المشتركة في المؤتمر الاستعراضي، تكاليف المؤتمر الاستعراضي بما فيها               
                                                                  لجدول الأنصبة المقررة في الأمم المتحدة المنقح لوضع الفروق بين                                                 ً        تكالـيف دورة اللجنة التحضيرية، وذلك وفقاً      

                         وتشارك الدول التي وقعت      .                                                                               عضـوية في الأمـم المتحدة وعدد الدول الأطراف المشتركة في المؤتمر في الاعتبار               ال
                                                                                                                الاتفاقية ولم تصدق عليها بعد، التي تقبل الدعوة إلى الاشتراك في المؤتمر الاستعراضي، على النحو المنصوص عليه                 

               ويتحدد اشتراك    .                                   ا وفقا لجدول أنصبة الأمم المتحدة                                                ، في التكاليف بقدر معدلات أنصبة كل منه        ١-  ٤٤          في المادة   
                                                                                                      الـدول الأطراف أو الموقعة غير الأعضاء في الأمم المتحدة على أساس الجدول المنقح المماثل الساري لتحديد هذا         

  .                              النصيب في الأنشطة التي تشترك فيها

  تصريف الأعمال-      ًخامسا 

 النصاب القانوني

 ١٣المادة 

  .        ً  قانونياً                                     ً طراف في الاتفاقية المشتركة في المؤتمر نصاباً                    تشكل أغلبية الدول الأ 

 السلطات العامة للرئيس

 ١٤المادة 

                                            ه في مواضع أخرى من هذا النظام، برئاسة         ـ                                    ضافة إلى ممارسته السلطات المخولة ل      لإ                   يقـوم الرئيس، با    - ١ 
                                           كفالة مراعاة أحكام هذا النظام، وإعطاء                                                                                      الجلسات العامة للمؤتمر، وإعلان افتتاح واختتام كل جلسة، وإدارة المناقشات، و          

      وتكون   .                        بت في النقاط النظامية     َ ويَ  .                                                                                    حـق الكـلمة، والتأكد من توافق الآراء، وطرح المسائل للتصويت وإعلان القرارات            
                   وللرئيس أن يقترح     .                                                                                               ، مع مراعاة أحكام هذا النظام، السيطرة الكاملة على سير الأعمال وحفظ النظام في الجلسات                   لــه 

                                          ُ                                                                    ؤتمر إقفال قائمة المتكلمين، وتحديد الوقت الذي يُسمح به للمتكلمين، وعدد المرات التي يجوز لممثل كل دولة أن                         عـلى الم  
  .                                قفال بابها، وتعليق الجلسة أو رفعها إ                                         يتكلم فيها في أي مسألة، وتأجيل المناقشة أو 

  .                                               يظل الرئيس، في ممارسته مهام وظيفته، تحت سلطة المؤتمر - ٢ 

                                                      

 .ترتيبات المالية للمؤتمر الاستعراضي لا تشكل سابقةمن المفهوم أن جميع ال )١(
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 اميةالنقاط النظ

 ١٥المادة 

        ولأي ممثل   .                   لأحكام هذا النظام     ً  وفقاً                                                         ً        لأي ممثل أن يثير نقطة نظامية في أي وقت، فيبت فيها الرئيس فوراً        
                                ما لم تبطله أغلبية الممثلين                               ًٍ     ، ويبقى قرار الرئيس نافذاًٍ                            ً    ويطرح الطعن للتصويت فوراً     .                            أن يطعـن في قرار الرئيس     

  .                                                      لذي يثير نقطة نظامية أن يتكلم في جوهر المسألة قيد المناقشة               ولا يجوز للممثل ا  .                الحاضرين والمصوتين

 الكلمات

 ١٦المادة 

                   ومع مراعاة أحكام     .                                                                          لا يجوز لأحد أن يتكلم في المؤتمر ما لم يحصل مسبقا على إذن من الرئيس               - ١ 
  . م                                                              ، يدعو الرئيس المتكلمين إلى الكلام حسب ترتيب إبدائهم الرغبة في الكلا  ٢٢-  ١٩   و  ١٧   و  ١٥      المواد 

                                                                                                    تقتصر المناقشة على الموضوع قيد النظر، وللرئيس أن ينبه المتكلم إلى التقيد بالنظام إذا خرجت                - ٢ 
  .                أقواله عن الموضوع

                                                                                     لـلمؤتمر أن يحدد الوقت المسموح به للمتكلمين وعدد المرات التي يجوز فيها لممثل كل دولة أن       - ٣ 
                                                       جرائي بوضع هذه الحدود إلا لاثنين من الممثلين المؤيدين          إ   ح                                                        يتكلم فيها في أي مسألة؛ ولا يؤذن بالكلام في اقترا         
                            وللرئيس، على أي حال، أن يحدد   .                   ً جرائي للتصويت فوراً لإ                                              واثنين من الممثلين المعارضين، وبعدها يطرح الاقتراح ا

     جاوز     ُ                         وحين تُحدد مدة المناقشة ويت      .                               جرائية بمدة أقصاها خمس دقائق     لإ                                          وقـت الكلمات التي تلقى بشأن المسائل ا       
  .                                                                    أحد المتكلمين الوقت المخصص له، ينبهه الرئيس دون إبطاء إلى التقيد بالنظام

 الأسبقية

 ١٧المادة 

  .                                                                                يجوز إعطاء الأسبقية في الكلام لرئيس إحدى اللجان بغية شرح النتائج التي خلصت إليها لجنته 

 إقفال قائمة المتكلمين

 ١٨المادة 

  .              قفال القائمة  إ                             ، بموافقة المؤتمر، أن يعلن         لـه                       ة المتكلمين، كما يجوز                                             للرئيس، أثناء المناقشة، أن يعلن قائم      
     قفال  لإ             ويكون لهذا ا    .                   قفال باب المناقشة   إ                                                                          وعند اختتام مناقشة أي بند لعدم وجود أي متكلم آخر، يعلن الرئيس             

  .  ٢٢         للمادة                    ً قفال المعمول به وفقاً لإ         نفس أثر ا
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 حق الرد

 ١٩المادة 

      وتكون   .                                                              ، أن يعطي حق الرد لممثل أي من الدول المشتركة في المؤتمر             ١٨     ادة                              للرئيس، رغم ما ورد في الم      
  .                                                 مكان وتلقى، كقاعدة عامة، في نهاية الجلسة الأخيرة لليوم لإ                       هذه الكلمات موجزة قدر ا

 تعليق الجلسة أو رفعها

 ٢٠المادة 

          جرائية بل  لإ             الاقتراحات ا   ُ                ولا يُسمح بمناقشة هذه  .                                              لأي ممثل أن يقترح في أي وقت تعليق الجلسة أو رفعها 
  .  ٢٣                        ، مع مراعاة أحكام المادة                  ً تطرح للتصويت فوراً

 تأجيل المناقشة

 ٢١المادة 

            جرائي لاثنين   لإ ُ                           ويُؤذن بالكلام في الاقتراح ا      .                                                                  لأي ممثل أن يقترح في أي وقت تأجيل مناقشة المسألة قيد البحث            
  .  ٢٣                        ، مع مراعاة أحكام المادة  ُ                         ً  يُطرح الاقتراح للتصويت فوراً                                                 فقط من الممثلين المؤيدين واثنين من المعارضين للتأجيل، ثم

 قفال باب المناقشةإ

 ٢٢المادة 

                                                             قفال باب مناقشة المسألة قيد البحث، سواء وجد أو لم يوجد ممثل آخر  إ                         لأي ممثل أن يقترح في أي وقت  
             قفال، ثم يطرح  لإ                نين فقط يعارضان ا                 جرائي إلا لممثلين اث لإ                           ولا يؤذن بالكلام عن الاقتراح ا  .                   أبدى رغبته في الكلام

  .  ٢٣                        ، مع مراعاة أحكام المادة                   ً جرائي للتصويت فوراً لإ         الاقتراح ا

 جرائيةلإترتيب الاقتراحات ا

 ٢٣المادة 

              جرائية الأخرى   لإ                                                                   جرائية المبينة أدناه أسبقية على جميع المقترحات أو الاقتراحات ا          لإ                    تعطـى الاقتراحات ا    
  :          رتيب التالي                         المطروحة في الجلسة وذلك بالت

             تعليق الجلسة؛  ) أ ( 

           رفع الجلسة؛  ) ب ( 

                               تأجيل مناقشة المسألة قيد البحث؛  ) ج ( 

  .                                قفال باب مناقشة المسألة قيد البحث إ  ) د ( 
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 تقديم المقترحات والتعديلات الموضوعية

 ٢٤المادة 

       منها             ً  ذي يعمم نسخاً                               إلى الأمين العام للمؤتمر ال                                                     ً       تقدم المقترحات والتعديلات الموضوعية، في العادة، خطياً       
                   ساعة على الأقل      ٢٤                                                                        ولا تناقش المقترحات والتعديلات الموضوعية أو يبت فيها إلا بعد مرور              .                 على جميع الوفود  

  .                                                                   من تعميم نسخ بكل لغات المؤتمر على جميع الوفود، ما لم يقرر المؤتمر خلاف ذلك

 جرائيةلإسحب المقترحات، والاقتراحات ا

 ٢٥المادة 

                                                                     جرائي أن يسحبه في أي وقت قبل اتخاذ أي قرار بشأنه، شريطة ألا              لإ                       ح أو لمقدم الاقتراح ا                 لمقـدم المقتر   
  .            جرائي المسحوب لإ                                             ولأي ممثل أن يعيد تقديم المقترح أو تقديم الاقتراح ا  .                   يكون قد جرى تعديله

 البت في الاختصاص

 ٢٦المادة 

                                ر في اعتماد مقترح ما معروض عليه،                                      جرائي بطلب اتخاذ قرار بشأن اختصاص المؤتم إ                   يبـت في أي اقتراح    
  .                                     وذلك قبل اتخاذ قرار بشأن المقترح المذكور

 إعادة النظر في المقترحات

 ٢٧المادة 

                                                                                                             لا يجـوز إعادة النظر في المقترحات المعتمدة بتوافق الآراء ما لم يصل المؤتمر إلى توافق آراء بشأن إعادة                    
                                                                     لأغلبية أو بأغلبية ثلثي الأصوات، لا يجوز إعادة النظر فيه ما لم                ُ         ُ                        وحين يُعتمد أو يُرفض مقترح ما با        .              الـنظر فيها  

                      جرائي بإعادة النظر إلا  إ                           ولا يؤذن بالكلام في اقتراح      .                                                          يقرر المؤتمر ذلك بأغلبية ثلثي الأعضاء الحاضرين والمصوتين       
  .                                                           ً لاثنين من الممثلين المعارضين للاقتراح، ثم يطرح الاقتراح للتصويت فوراً

 ويت والانتخابات التص-      ًسادسا 

 اتخاذ القرارات

 ٢٨المادة 

  .                                                    جرائية وتتم الانتخابات بأغلبية الممثلين الحاضرين والمصوتين لإ                               تتخذ القرارات المتعلقة بالمسائل ا - ١ 



BWC/CONF.VI/6 
Page 31 

 

                                                                                      بالـنظر إلى أن مهمـة المؤتمـر هي استعراض سير الاتفاقية بغية ضمان تحقيق مقاصد ديباجتها        - ٢ 
                                                                                    يتها، فإنه ينبغي بذل كل جهد للوصول إلى اتفاق بشأن المسائل الموضوعية بتوافق                                            وأحكامها، وبالتالي تدعيم فعال   

  .                                                                      جراء تصويت على هذه المسائل ما لم تستنفد كل الجهود من أجل تحقيق توافق الآراء إ         ولا ينبغي   .      الآراء

      من                                                                                             في حالة عدم القدرة على تحقيق توافق آراء بشأن مسألة موضوعية رغم كل الجهود المبذولة               - ٣ 
                                                            ساعة يقوم خلالها، بمساعدة المكتب، ببذل كل جهد لتسهيل            ٤٨                                            جانب المندوبين، يرجئ الرئيس التصويت لمدة       

  .                               إلى المؤتمر قبل انتهاء هذه المهلة                            ً تحقيق اتفاق عام، ويقدم تقريراً

    بية                                           رجاء، يجري التصويت وتتخذ القرارات بأغل      لإ                                                  إذا لم يصـل المؤتمر إلى اتفاق حتى نهاية فترة ا           - ٤ 
  .                                                                                           ثلثي الممثلين الحاضرين والمصوتين، شريطة أن تضم هذه الأغلبية على الأقل أغلبية الدول المشتركة في المؤتمر

                                                                                                        إذا اختلفـت الآراء حـول ما إذا كانت مسألة ما هي مسألة إجرائية أم موضوعية، يبت الرئيس في                    - ٥ 
                                    ما لم توافق على الطعن أغلبية                        ً   قرار الرئيس سارياً           ، ويظل    ُ                                      ً          ويُطـرح أي طعن في قرار الرئيس للتصويت فوراً          .         الموضـوع 

  .                      الممثلين الحاضرين والمصوتين

                                أعلاه، تطبق المواد ذات الصلة من  ٤          والفقرة  ١         للفقرة                                  ً في الحالات التي يجري فيها التصويت وفقاً - ٦ 
  .             على خلاف ذلك     هنا                                                                          ً النظام الداخلي للجمعية العامة للأمم المتحدة المتعلقة بالتصويت، ما لم ينص تحديداً

 حقوق التصويت

 ٢٩المادة 

  .                                لكل دولة طرف في الاتفاقية صوت واحد 

 "الممثلين الحاضرين والمصوتين"معنى عبارة 

 ٣٠المادة 

      أو      ً يجاباً إ                               الممثلين الذين يدلون بأصواتهم       "                         الممثلين الحاضرين والمصوتين   "                                 لأغراض هذا النظام، تعني عبارة       
  .                                 تنعون عن التصويت فيعتبرون غير مصوتين                   أما الممثلون الذين يم  .     ً سلباً

 الانتخابات

 ٣١المادة 

                                                                                      تجري جميع الانتخابات بالاقتراع السري ما لم يقرر المؤتمر خلاف ذلك في انتخابات لا يتجاوز فيها عدد  
  .                                       المرشحين عدد المناصب الانتخابية المراد شغلها
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 ٣٢المادة 

                      الأول على الأغلبية     ع                           يحصل أي مرشح في الاقترا                                                 إذا كان المراد شغل منصب انتخابي واحد ولم        - ١ 
             وإذا انقسمت    .                                                                   ثان يقتصر على المرشحين اللذين حصلا على أكبر عدد من الأصوات            ع                       اللازمـة، يجـرى اقترا    

  .                                      الثاني، يفصل الرئيس بين المرشحين بالقرعة ع                        الأصوات بالتساوي في الاقترا

                                          المرشحين الحاصلين على ثاني أكبر عدد من                                                        في حالـة تعـادل الأصوات في الاقتراع الأول بين          - ٢ 
                خاص في حالة     ع                                                                                        الأصـوات، يجري اقتراع خاص بين المرشحين بغية خفض عددهم إلى اثنين؛ وبالمثل يجري اقترا              

                                                                                                         تعـادل الأصوات بين ثلاثة مرشحين أو أكثر حصلوا على أكبر عدد من الأصوات، فإذا تعادلت الأصوات مرة                  
  . ١         للفقرة                                   ُ                    ً  ستبعد الرئيس أحد المرشحين بالقرعة ثم يُجرى اقتراع آخر وفقاً         الخاص، ي ع             أخرى في الاقترا

 ٣٣المادة 

                                                                   ُ                               إذا كـان المـراد شغل منصبين انتخابيين أو أكثر في وقت واحد وبشروط واحدة، يُنتخب المرشحون                  - ١ 
                      وعلى أكبر عدد من                                                                                                     الذيـن لا يـتجاوز عددهم عدد هذه المناصب ممن حصلوا في الاقتراع الأول على الأغلبية اللازمة                

  .      الأصوات

َ                       إذا كـان عـدد المرشـحين الحاصلين على هذه الأغلبية أقل من عدد المناصب المراد شغلها، تُجرَى                   - ٢    ُ                                                                         
                                  إذا ظل هناك منصب واحد فقط         ٣٢                           جراءات الواردة في المادة      لإ                                             ضافية لشغل المناصب المتبقية، بشرط تطبيق ا       إ            اقـتراعات   
                                                                                  المرشحين غير الفائزين الذين حصلوا على أكبر عدد من الأصوات في الاقتراع السابق                                   ويقتصر الاقتراع على      .             يـراد شغله  

                                        على أنه إذا تعادلت الأصوات بين عدد أكبر من   .                                                                  شـريطة ألا يـتجاوز عددهم ضعف عدد المناصب المتبقية المراد شغلها       
                                 طلوب؛ وإذا تعادلت الأصوات مرة                                                                                     المرشـحين غير الفائزين، يجرى اقتراع خاص بغية خفض عدد المرشحين إلى العدد الم             

  .                                                                              بين أكثر من العدد المطلوب من المرشحين، يقلل الرئيس عددهم إلى العدد المطلوب بالقرعة ى   أخر

          للشروط                                            ً         الذي لا يدخل فيه الاقتراع الخاص الذي يجري وفقاً         (                                   إذا كـان هـذا الاقتراع المقيد         - ٣ 
  .                             يفصل الرئيس بين المرشحين بالقرعة           غير حاسم،  ) ٢                              المحددة في الجملة الأخيرة من الفقرة 

  هيئات المؤتمر الأخرى الملائمة-      ًسابعا 

 ٣٤المادة 

                                                                 وكقاعدة عامة، لكل دولة طرف في الاتفاقية تشترك في المؤتمر أن             .                                    يجوز للمؤتمر أن ينشئ هيئات ملائمة      
  .  ّ                                  تمثّل في هذه الهيئات ما لم يتقرر خلاف ذلك

 اللجنة الجامعة

 ٣٥المادة 

  .                                                                                         ؤتمر لجنة جامعة للنظر بالتفصيل في المسائل الموضوعية ذات الصلة بالاتفاقية بغية تسهيل أعمال المؤتمر       ينشئ الم 
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 لجنة الصياغة

 ٣٦المادة 

              وتنسق اللجنة    .               اللجنة العامة                                                                   ينشـئ المؤتمر لجنة صياغة تشكل من ممثلي نفس الدول الممثلة في              - ١ 
                                                        كما تقوم، دون إعادة فتح باب المناقشة الموضوعية لأي           .     لمؤتمر                                                  صـياغة وتحريـر جميع النصوص المحالة إليها من ا         

  .                                                                     مسألة، بصياغة المشاريع وإسداء المشورة بشأن الصياغة على نحو ما يطلب المؤتمر

               من هذه المادة  ١                                  محالة إلى لجنة الصياغة بموجب الفقرة                                    ً يحق لممثلي الوفود الذين يقترحون نصوصاً - ٢ 
  .                                   ، في مناقشة هذه النصوص في لجنة الصياغة                          أن يشتركوا، بناء على طلبهم

                                                                                         لممثلي الوفود الأخرى أن يحضروا كذلك جلسات لجنة الصياغة وأن يشتركوا في مداولاتها حين               - ٣ 
  .                                تكون هناك مسائل تهمهم قيد المناقشة

 جراءاتلإ أعضاء المكتب وا-      ًثامنا 

 ٣٧المادة 

           الواردة في   (                                         ر، وتصريف الأعمال، والتصويت في المؤتمر                                                         تنطبق المواد المتصلة بأعضاء المكتب، وأمانة المؤتم       
   )  ٣٣-  ٢٨       المواد   (            والسادس    )  ٢٧-  ١٣       المواد   (           والخامس    )  ١١    و   ١٠         المادتان   (            والرابع    ) ٧- ٥       المواد   (               الفصول الثاني   

  :                                                                             ، مع ما يلزم من تعديل، على أعمال اللجان والهيئات الملائمة الأخرى، باستثناء ما يلي )    أعلاه

                                            لها وما يلزمها من مسؤولين آخرين، ما لم يتقرر       ً  رئيساً  ٣٤     ُ                 يئة أُنشئت بموجب المادة            تنتخب أية ه  ) أ ( 
         خلاف ذلك؛

                                                                                              لرؤسـاء المكتب واللجنة الجامعة ولجنة الصياغة ولجنة وثائق التفويض ورؤساء الهيئات المنشأة               ) ب ( 
                                          أن يشتركوا في التصويت بصفتهم ممثلين لدولهم؛  ٣٤           بموجب المادة 

                                                                       ً            ة الممثلين في المكتب واللجنة الجامعة ولجنة الصياغة ولجنة وثائق التفويض نصاباً                        تشـكل أغلبي    ) ج ( 
  .                        ، إذا ما رغب المؤتمر في ذلك  ٣٤                           ُ                 ؛ وينطبق ذلك على أية هيئة أُنشئت بموجب المادة        ً قانونياً

  اللغات والمحاضر-      ًتاسعا 

 لغات المؤتمر

 ٣٨المادة 

  .                              ية والصينية والعربية والفرنسية              نكليزية والروس لإ         سبانية وا                لغات المؤتمر هي الإ 
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 الترجمة الشفوية

 ٣٩المادة 

  .                            ر ترجمة شفوية إلى اللغات الأخرى ُ                                          تُترجم الكلمات التي تلقى بأي لغة من لغات المؤتم - ١ 

  .                                                                                   لأي ممـثل أن يتكلم بلغة أخرى غير لغات المؤتمر إذا وفر ترجمة شفوية إلى إحدى هذه اللغات     - ٢ 
                                                                                       بالأمانة الاستناد إلى الترجمة الشفوية بهذه اللغة الأولى من لغات المؤتمر في الترجمة                                        ويجـوز للمـترجمين الشفويين    
   .                            الشفوية إلى لغات المؤتمر الأخرى

 لغة الوثائق الرسمية

 ٤٠المادة 

  .                               تتاح الوثائق الرسمية بلغات المؤتمر 

 التسجيلات الصوتية للجلسات

 ٤١المادة 

   ولا   .                                         للممارسة المعمول بها في الأمم المتحدة                              ً     ت المؤتمر وجميع اللجان وفقاً                                      تعد وتحفظ التسجيلات الصوتية لجلسا     
  .                    ، ما لم يتقرر خلاف ذلك  ٣٤                                            ُ                تعد هذه التسجيلات لجلسات أية هيئة ملائمة أخرى أُنشئت بموجب المادة 

 المحاضر الموجزة

 ٤٢المادة 

                            لجزء من تلك الجلسات المخصص                                                                           تعـد الأمانة محاضر موجزة للجلسات العامة للمؤتمر، باستثناء ذلك ا           - ١ 
                                                         وتصدر المحاضر الموجزة بلغات المؤتمر وتوزع بشكلها المؤقت          .                                      من جدول الأعمال، المناقشة العامة      ) أ (  ١٠                   للـنظر في البند     

                                                                    وللمشتركين في المناقشة أن يقدموا إلى الأمانة، في غضون ثلاثة أيام             .                                               في أسرع وقت ممكن على جميع المشتركين في المؤتمر        
                                                                                                                  ن تلقي المحاضر الموجزة المؤقتة، تصويبات تتعلق بموجز ما ألقوه من كلمات؛ وللرئيس، بالتشاور مع الأمين العام                         عمـل م  

                                           ويبت رئيس الهيئة التي تخصها المحاضر في أي          .                                                                       لـلمؤتمر، أن يمدد في ظروف استثنائية الوقت المخصص لتقديم التصويبات          
                    ولا تصدر في العادة      .                                          التسجيلات الصوتية للمداولات عند الاقتضاء                                                       اخـتلاف يـتعلق بهذه التصويبات بعد الرجوع إلى          

  .                             تصويبات مستقلة للمحاضر المؤقتة

  .                     على المشتركين في المؤتمرُ                                                    ً  تُوزع المحاضر الموجزة، مع ما أدخل عليها من تصويبات، فوراً - ٢ 
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  الجلسات العلنية والسرية-      ًعاشرا 

 ٤٣المادة 

  .                           علنية، ما لم يتقرر خلاف ذلك                         تكون الجلسات العامة للمؤتمر - ١ 

  .      ، سرية  ٣٤                                                                     تكون جلسات اللجان وغيرها من الهيئات الأخرى الملائمة، التي أنشئت بموجب المادة  - ٢ 

  الاشتراك والحضور-حادي عشر

 ٤٤المادة 

        الموقعون - ١ 

             تقديم إخطار                                                                                                يحـق لأي دولـة موقعة على الاتفاقية ولم تصدق عليها بعد أن تشترك في مداولات المؤتمر بشرط                  
               ويعني ذلك أنه     .                                                                                                          خطي مسبق إلى الأمين العام للمؤتمر، دون أن تشارك في اتخاذ القرارات سواء بتوافق الآراء أو بالتصويت                

                                                                                                              يحق لأي من هذه الدول الموقعة أن تحضر جلسات المؤتمر وأن تتكلم في الجلسات العامة، وأن تتلقى وثائق المؤتمر وأن تقدم        
  .                              آراءها التي تعتبر من وثائق المؤتمر               ً إلى المؤتمر خطياً

         المراقبون - ٢ 

                فيها ولكنها                                                   ً           بالمادة الرابعة عشرة من الاتفاقية، في أن تصبح طرفاً                                     ً       يجوز لأي دولة أخرى لها الحق، عملاً        ) أ ( 
     لمركز                                                                                     ُ                   لم توقعهـا ولم تصـدق عليها، أن تتقدم إلى الأمين العام للمؤتمر بطلب للحصول على مركز المراقب، ويُمنح هذا ا       

                                                                                    ويحق لهذه الدولة أن تعين مسؤولين لحضور الجلسات العامة للمؤتمر، غير الجلسات المسماة مغلقة، وأن   .  )٢ (              بقرار من المؤتمر
  .                                                                  كما يحق للدولة المتمتعة بمركز المراقب أن تقدم وثائق إلى المشتركين في المؤتمر  .                  تتلقى وثائق المؤتمر

   )٣ (                                                ير الوطني التي منحتها الجمعية العامة للأمم المتحدة حق                                  يجـوز لأية منظمة من منظمات التحر      ) ب ( 

                                                                                                    الاشـتراك بصـفة مراقب في دورات وأعمال الجمعية العامة، وفي جميع المؤتمرات الدولية المعقودة برعاية الجمعية     
           ام للمؤتمر                                                                                                           العامـة وجمـيع المؤتمرات الدولية المعقودة برعاية أجهزة أخرى للأمم المتحدة، أن تتقدم إلى الأمين الع                

                                  ويحق لمنظمة التحرير هذه أن تعين        .                               ُ                                            بطلـب للحصـول على مركز المراقب، ويُمنح هذا المركز بقرار من المؤتمر            
                                                                                                         مسؤولين لحضور الجلسات العامة للمؤتمر وجلسات اللجنة الجامعة غير الجلسات المسماة مغلقة، وأن تتلقى وثائق            

  .                                   قب أن تقدم وثائق إلى المشتركين في المؤتمر                                كما يحق للمنظمة المتمتعة بمركز المرا  .      المؤتمر

                                                      

  .                                                للممارسة المعمول بها في الجمعية العامة للأمم المتحدة                                             ً من المفهوم أن أي قرار من هذا القبيل سيكون وفقاً  ) ٢ (
     ١٩٧٤       نوفمبر   /               تشرين الثاني    ٢٢   ي   ـ           المؤرخ ف   )  ٢٩- د (      ٣٢٣٧   ة   ـ                            بقـراري الجمعـية العام        ً   عمـلاً   ) ٣ (

  .    ١٩٧٤      ديسمبر  /            كانون الأول ٠ ١          المؤرخ في  )  ٢٩- د   (    ٣٢٨٠ و
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            الأمم المتحدة - ٣ 

                                                                                                        يحـق للأمين العام للأمم المتحدة، أو لممثله أو ممثليه، حضور الجلسات العامة وجلسات أية هيئة ملائمة                  
  .      ً  وخطياً                               ً ويحق لهم كذلك تقديم البيانات شفوياً  .  ر                  ، وتلقي وثائق المؤتم  ٣٤       ُ                 أخرى، أُنشئت بموجب المادة 

       قليمية لإ                                          الوكالات المتخصصة والمنظمات الحكومية الدولية ا - ٤ 

                                            قليمية، أن تتقدم إلى الأمين العام للمؤتمر        لإ                                                               يجـوز للوكـالات المتخصصة، وكذلك المنظمات الحكومية الدولية ا          
                مسؤولين لحضور                                ويحق للوكالة المراقب أن تعين      .                                  ُ                                       بطلب لمنحها مركز الوكالة المراقب، ويُمنح هذا المركز بقرار من المؤتمر          

                  ً      إلى أن تقدم خطياً                          ً    وللمؤتمر أن يدعوها أيضاً     .                                                                          الجلسـات العامـة، غير الجلسات المسماة مغلقة، وأن تتلقى وثائق المؤتمر           
ّ                      آراءها وتعليقاتها بشأن المسائل التي تدخل في اختصاصها والتي يجوز أن تُعمّم بوصفها وثائق للمؤتمر   ُ                                                              .   

                   المنظمات غير الحكومية - ٥ 

  .                                                                                       مثلي المنظمات غير الحكومية الذين يحضرون الجلسات العامة أن يتلقوا وثائق المؤتمر، بناء على طلبهم   ق لم يح 
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 المرفق الثالث

 قائمة بوثائق اللجنة التحضيرية
 رمز الوثيقة  عنوان الوثيقة

 BWC/CONF.VI/1                                           جدول الأعمال المؤقت للمؤتمر الاستعراضي السادس

 BWC/CONF.VI/2     ؤقت                       برنامج العمل الإرشادي الم

 BWC/CONF.VI/3                     تقرير اللجنة الجامعة

ــا في   ــرر عقده ــتماعات المق ــدَّرة للاج ــيف المق       ٢٠٠٧             َّ                                       التكال
                                     للدول الأطراف في اتفاقية حظر استحداث     ٢٠١٠   و    ٢٠٠٩   و    ٢٠٠٨ و

           والتكسينية   )           البيولوجية (                                           وإنـتاج وتكديـس الأسلحة البكتريولوجية       
         ا الأمانة                            وتدمير تلك الأسلحة، مذكرة أعدته

 BWC/CONF.VI/4 

Corr.1 وBWC/CONF.VI/5                         تقرير لجنة وثائق التفويض

[ENGLISH ONLY]

 BWC/CONF.VI/6                 الوثيقة الختامية

                                                                   وثـيقة معلومـات أساسية تبين التفاهمات والاتفاقات الإضافية التي          
                                                                       توصلت إليها المؤتمرات الاستعراضية السابقة فيما يتعلق بكل مادة من          

                     تفاقية، أعدتها الأمانة       مواد الا

 BWC/CONF.VI/INF.1و Corr.1

[ENGLISH ONLY] 

                                                                    وثـيقة معلومـات أساسـية عـن التطورات التي طرأت منذ المؤتمر             
                                                                  الاستعراضـي الأخير في المنظمات الدولية الأخرى والتي قد تكون لها           

               صلة بالاتفاقية 

 BWC/CONF.VI/INF.2و Corr.1

[ENGLISH ONLY] 

                                                         ت أساسية عن تاريخ وسريان تدابير بناء الثقة، أعدتها                        وثـيقة معلوما  
       الأمانة

 BWC/CONF.VI/INF.3و Corr.1و Add.1

[ENGLISH ONLY] 

                                                                   وثـيقة معلومات أساسية عن التطورات العلمية والتكنولوجية الحديثة      
                                  المتصلة بالاتفاقية، من إعداد الأمانة

 BWC/CONF.VI/INF.4   

 BWC/CONF.VI/INF.5                                   ة التقدم في مجال جعل الاتفاقية عالمية                           وثيقة معلومات أساسية عن حال

Background Information Document on Compliance by States 

Parties with Their Obligations under the Convention, Submission 

from States Parties 

 BWC/CONF.VI/INF.6 
[ENGLISH ONLY] 
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                                 الفرنسية بشأن بروتوكول حظر     -           السويسرية                          الحلقة الدراسية الدولي    
                                                                      الاسـتعمال الحربي للغارات الخانقة أو السامة أو ما شابهها للوسائل           

      يونيه  /         حزيران   ١٧                                                   البكتريولوجـية، الموقـع عليها في جنيف بتاريخ         
                               ، ورقة مقدمة من سويسرا وفرنسا     ١٩٢٥

 BWC/CONF.VI/INF.7 

List of Participants  BWC/CONF.VI/INF.8 

[ENGLISH/FRENCH/SPANISH] 

 BWC/CONF.VI/WP.1                             إطار للمساءلة، مقدم من كندا

                                                                         السلامة البيولوجية والأمن البيولوجي، ورقة مقدمة من ألمانيا بالنيابة         
                عن الاتحاد الأوروبي

 BWC/CONF.VI/WP.2 

                                                                       تقيـيم مدى تنفيذ كل دولة طرف لبنود اتفاقية الأسلحة البيولوجية           
                                        قة قدمتها ألمانيا نيابة عن الاتحاد الأوروبي               والتكسينية، ور

 BWC/CONF.VI/WP.3 

                                                                             تعزيز عملية تدابير بناء الثقة، ورقة قدمتها فرنسا بالنيابة عن الاتحاد            
       الأوروبي

 BWC/CONF.VI/WP.4 

                                                                   المادة العاشرة من اتفاقية الأسلحة البيولوجية والتكسينية، ورقة قدمتها 
  بي                       فنلندا باسم الاتحاد الأورو

 BWC/CONF.VI/WP.5 

                                                                       زيـادة الانضمام العالمي إلى اتفاقية الأسلحة البيولوجية والتكسينية،         
                                      ورقة قدمتها إيطاليا باسم الاتحاد الأوروبي

 BWC/CONF.VI/WP.6 

                     الحاجة إلى نهج مشترك      :                                               تنفيذ اتفاقية الأسلحة البيولوجية والتكسينية    
             لاتحاد الأوروبي                                          ومنسق، ورقة مقدمة من هولندا بالنيابة عن ا

 BWC/CONF.VI/WP.7 

                               فائدته ومساهمته في تلبية هدف       :                                     بـرنامج العمـل لمـا بين الدورتين       
         وفرصة      ٢٠٠٥    و     ٢٠٠٣                                           الاتفاقـية وغرضها خلال الفترة بين عامي        

                                                                    لإنجـاز أعمال إضافية خلال الفترات الفاصلة بين الدورات بعد عام           
                     يا العظمى وآيرلندا                                              ، مقدم من فرنسا والمملكة المتحدة لبريطان          ٢٠٠٦

                                  الشمالية بالنيابة عن الاتحاد الأوروبي

 BWC/CONF.VI/WP.8 

                                                                   تحقـيق عالمـية الاتفاقـية، ورقـة مقدمة من الأرجنتين وإكوادور            
                                                                 وأوروغـواي والبرازيل وبوليفيا وبيرو والسلفادور وشيلي وغواتيمالا     

                             وكوستاريكا وكولومبيا والمكسيك

 BWC/CONF.VI/WP.9و Corr.1

                                                                    عاون العلمي ونقل التكنولوجيا، المادة العاشرة، وثيقة مقدمة من              الـت 
                                                                   الأرجنتين وإكوادور وأوروغواي والبرازيل وبوليفيا وبيرو والسلفادور       

                                             وشيلي وغواتيمالا وكوستاريكا وكولومبيا والمكسيك

 BWC/CONF.VI/WP.10و Corr.1
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   ي ا                                                                 آلـية المـتابعة، ورقـة مقدمة من الأرجنتين وإكوادور وأوروغو          
                                                              والبرازيل وبيرو والسلفادور وشيلي وغواتيمالا وكوستاريكا وكولومبيا 

        والمكسيك

 BWC/CONF.VI/WP.11و Corr.1

                                                                     تدابـير بناء الثقة، ورقة مقدمة من الأرجنتين وإكوادور وأوروغواي          
                                وشيلي وغواتيمالا وكوستاريكا     ر                                   والبرازيل وبوليفيا وبيرو والسلفادو   

                  وكولومبيا والمكسيك

 BWC/CONF.VI/WP.12و Corr.1

                                                                 وحدة الدعم، ورقة عمل مقدمة من الأرجنتين وإكوادور وأوروغواي         
                                                                   والبرازيل وبوليفيا وبيرو والسلفادور وشيلي وغواتيمالا وكوستاريكا       

                  وكولومبيا والمكسيك

 BWC/CONF.VI/WP.13و Corr.1

 BWC/CONF.VI/WP.14                                                        إجراءات لتحسين تدابير بناء الثقة، ورقة عمل قدمتها سويسرا

                                                                      خطـة عمـل لتحقيق عالمية اتفاقية الأسلحة البيولوجية والتكسينية،          
                  مقدمة من أستراليا

 BWC/CONF.VI/WP.15 

                                                               وحدة الدعم لاتفاقية الأسلحة البيولوجية والتكسينية، ورقة مقدمة من 
        النرويج

 BWC/CONF.VI/WP.16 

               على المستوى                                                          استعراض تنفيذ اتفاقية الأسلحة البيولوجية والتكسينية     
                       الوطني، مقدم من اليابان

 BWC/CONF.VI/WP.17 

 BWC/CONF.VI/WP. 18                                                  عملية ما بين الدورات، ورقة عمل مقدمة من نيوزيلندا

                                                                      تحقيق عالمية اتفاقية الأسلحة البكتريولوجية، ورقة مقدمة من جمهورية         
      كوريا

 BWC/CONF.VI/WP.19 

 BWC/CONF.VI/WP. 20             نوب أفريقيا                                  عملية جديدة بين الدورتين، مقدمة من ج

 BWC/CONF.VI/WP.21                                         تدابير بناء الثقة، مقدمة من جنوب أفريقيا

 BWC/CONF.VI/WP.22                                                         الإرهاب البيولوجي، ورقة قدمتها إيطاليا باسم الاتحاد الأوروبي

 BWC/CONF.VI/WP.23                                                              إعداد مدونات قواعد السلوك للعلماء، ورقة قدمتها المملكة المتحدة

 BWC/CONF.VI/WP.24                                                            المادة العاشرة من الاتفاقية، نص مقدم من جمهورية إيران الإسلامية

 BWC/CONF.VI/WP.25                                                                   حظر استعمال الأسلحة البيولوجية، ورقة مقدمة من جمهورية إيران الإسلامية

                                                                        تعلـيقات أولـية عـلى المادة الأولى من الاتفاقية، مقدمة من الدول             
                                حركة بلدان عدم الانحياز ودول أخرى                الأطراف الأعضاء في 

 BWC/CONF.VI/WP.26 
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                                                              مواجهـة عـدم الامتثال لاتفاقية الأسلحة البيولوجية، نص مقدم من    
                        الولايات المتحدة الأمريكية

 BWC/CONF.VI/WP.27 

                                                                   الـتقدم الذي أحرزته الولايات المتحدة بشأن الموضوعات المدرجة في          
                       قة مقدمة من الولايات         ، ور     ٢٠٠٥-    ٢٠٠٣                           بـرنامج العمـل للفترة      

                المتحدة الأمريكية

 BWC/CONF.VI/WP.28 

                                                             المادة العاشرة من الاتفاقية، ورقة مقدمة من الدول الأطراف في حركة 
                     عدم الانحياز ودول أخرى

 BWC/CONF.VI/WP.29 

                                                                     إجـراءات أو تدابـير أو خطـوات أخرى اتخذتها اليابان بناء على             
                            لخبراء ونتائج اجتماعات الأطراف                              المناقشات التي جرت في اجتماعات ا

    ٢٠٠٥   و    ٢٠٠٤   و    ٢٠٠٣                                         في اتفاقية الأسلحة البيولوجية والتكسينية في 
                        ، ورقة مقدمة من اليابان

 BWC/CONF.VI/WP.30 

 BWC/CONF.VI/WP.31                                                       معلومات بشأن الامتثال للاتفاقية، ورقة مقدمة من أوكرانيا

     ُ                  لتي ستُنشأ بين المؤتمرين                                                         الآلـية المخصصـة للفـترة الفاصلة بين الدورتين وا         
  ،  )          البيولوجية (                                                             الاستعراضيين السادس والسابع لاتفاقية الأسلحة البكتريولوجية       
                                                  مقدمة من الدول الأطراف في حركة عدم الانحياز ودول أخرى

 BWC/CONF.VI/WP.32 

                                                               الأنشطة التي تضطلع بها أستراليا في مجال التكنولوجيا الأحيائية في إطار 
                                                     ية والتبادل والتعاون التقنيين، ورقة مقدمة من أستراليا             المساعدة التقن

 BWC/CONF.VI/WP.33 

                                                                       تقريـر حلقـتي العمـل إقليميتين لاتفاقية الأسلحة البيولوجية اللتين           
                                                                     تشـاركت في استضـافتهما إندونيسيا وأستراليا، مقدم من أستراليا          

           وإندونيسيا

 BWC/CONF.VI/WP.34 

Corr. 1 وBWC/CONF.VI/WP.35                             قدمتها جمهورية إيران الإسلامية                          مقترحات لنص الإعلان الختامي، 

[ENGLISH ONLY]

                                                                       المـادة السادسـة وآلـية الأمين العام للتحقيق في ادعاءات استعمال            
                                                 الأسلحة الكيميائية والبيولوجية، نص مقدم من ألمانيا

 BWC/CONF.VI/WP.36 

                قة عمل قدمتها                                                         مقترح بتعديل نموذج استمارات تدابير بناء الثقة، ور       
       سويسرا

 BWC/CONF.VI/WP. 37 

 BWC/CONF.VI/WP.38                                  تقرير بشأن الامتثال، مقدم من كندا

                                                                      اقتراح لوضع خطة عمل بشأن تنفيذ المادة العاشرة، ورقة مقدمة من           
                                         الدول الأطراف في حركة عدم الانحياز ودول أخرى

 BWC/CONF.VI/WP.39 
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